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Important Safety Instructions

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus

(including amplifiers) that produce heat.

Operate this product only from the type of power source indicated on the label. If you are not sure of the

type of power connected to your home, consult your local power company. Disconnect the unit from the

mains before any maintenance or installation procedure.

8. Protect the mains cord from damage and stress.

9. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

10.Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

11.Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, including damage to the mains cord or plug, if the unit has been exposed to liquid or
moisture, has been dropped or is not operating correctly.

12.Do not impede the air flow into the unit by blocking the ventilation slots.

13.Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.

14.Use the apparatus in moderate climate.

15.WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

16.WARNING: The batteries shall not be exposed to excessive heat such as direct sun light, fire, etc.

N ook~

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK!
DO NOT OPEN!

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE!
NE PAS OUVRIR!

This symbol indicates that dangerous voltages constituting a risk of electric shock are present within
this unit.

This symbol indicates that there are important operating and maintenance instructions in the
literature accompanying this unit.

This symbol indicates that this product incorporates double insulation between hazardous mains
voltage and user accessible parts.
When servicing use only identical replacement parts.

This symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment
should be disposed at the end of life separately from your household waste. There are separate
collection systems for recycling.

For more information, please contact the local authority or your retailer where you purchased the
product.
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Front and Rear Panel

Front Panel
1. IR sensor '--ESTAR
2. LED indicator HD DIGITAL TERRESTRIAL =
3. USB RECEIVER DVB-T2 I
1 2 3

Rear Panel

1. RF IN: This socket connects to your external Aerial
2. HDMI: High definition audio and video output used to RETN HOMI SCART Z230.390
connect to a HDMI device X | | ’
1 2

3. SCART: this socket connects to your TV set 3



Remote Control

—

. MUTE: To navigate inside the menus.

2. FAV: Displays your favorite channels list. Press FAV
again to access to the other favorite lists.
3. SUBTITLE: Display subtitle options (availability depends
on the channel).
4, <0>-<8>: Numeric keys,
5. MENU: Display main menu on TV screen, and press
again to disappear menu.
6. OK: To confirm current setting, or display all programs
in no-menu mode.
7. EPG: Shows the Electronic Program Guide.
8. PAGE+/PAGE -: To navigate inside the menus.
9. VOL-/ VOL+: To increase [ decrease volume.
10. REV/IFWD: Fastbackward/Fastforward.
11. PREV/NEXT: Skip backward/Fast forward.
12. PLAY
13. PAUSE
14, REC: Record button. (Optional)
15. TIMESHIFT: If the unit has attached an USB device goes
to Timeshift mode. (Optional)
16. ZOOM: Increases the size of the image.
17. ASPECT:Switch 4:3/16:9.
18. POWER: Switch the receiver in and out of Standby
mode.
19. TTX: Switch on Teletext,. if current channel has this
option, and use EXIT key to quit Teletext.
20. INFO: Display information about the current channel.
21. RECALL: Go back to the previous viewed channel.
22. LIST: List of channels.
23. EXIT: Use this key to quit current menu.
24. 4p-AY : Press to move the cursor
25. GOTO: Select time.
26. CH-/CH+: Program changing keys.
27. LANG: Change the Audio language and Left/Right
channel {(availability depends on the channel).
28. STOP
29. REPEAT: Repeat play.
30. TV/RADIO: Switch between Digital Radio and DVB-T
modes.
31. TIMER: Access to the timer.

32. V-FORMAT: Switch the HDMI 720P and 1080i.

Installing the Batteries

Remove the battery cover from the rear of the Remote Control and place 2xAAA size batteries inside the
compartment.

Please make sure the battery polarities match the polarity markings inside the compartment.

1 .Open the cover 2.Install batteries 3.Close the cover

Using the Remote Control
To use the Remote Control, point it towards the front of the Digital Set Top Box. The Remote Control has a
range of up to 5-6 meters from the Set Top Box at an angle of up to 60 degrees.

E; Sunlight or very bright light decrease the sensitivity of the Remote Control



Connecting to a Television

For a basic connection from your
Set Top Box to the television, use
the SCART connection.

For the highest quality connection

use a direct HDMI connection, see

picture

Antenna

RF cable

~220-240V

SCART 50/60Hz

First Time Installation

After all connections have been made properly, switch on TV and make sure the unit is connected to the Main Power.
Press Power button to switch the unit on. If you are using the unit for the first time or have restored the unit to factory
default, the installation guide menu will appear on your TV screen. Select Antenna Power ‘On’ if you’re using Active

Antenna.

(1) [OSD Language] press RIGHT/LEFT key to select a language.
(2) [Province/Area] press RIGHT/LEFT key to select your province/area

of residence.

(3) [Antenna Power] press RIGHT/LEFT key to select antenna power on

or off.

(4) [Channel No.] press RIGHT/LEFT key to select a channel. For
selecting the channel, please find out on which channel the Digital TV

signal is transmitted in your living Area.

(5) Make sure the signal ‘quality bar’ and the “signal strength bar” is more

than 70% and up.

Press ‘OK’ to start to do channel searching.
(6) Once channel tuning is complete, you can start watching TV programs.

Troubleshooting

Installation Instruction

Problem Potential Reasons What to do
Power isn’'t connected Connect the power
No picture The power switch is not on Switch on the power

Screen shows’ No

Areal cable not connected

Plug in the Areal cable

Signal Aerial cable is faulty Check aerial cable and connections
No sound from No or incorrect connection with SCART | Connect the cables correctly
speaker /HDMI cables

The program is a radio program

Press <TV/Radio> key to shift into TV mode

Remote Control is
not responding

The battery is exhausted

Change battery

Remote Control is not facing or close
enough to the STB

Adjust the position of the Remote Control and
move closer to the unit

Picture is breaking
up

The signal is too weak

Check aerial, cable and connections, use signal
quality /strength meter as described above

The manufacturer reserves the right to change the configuration, technical or any other parameters without prior

notice.
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WARRANTY

IE

CONDITIONS OF WARRANTY

Warranty period: 12 months.

During warranty period for the product the manufacturer assumes obligations stated in the warranty. Warranty period
starts from the moment of retail sale of the product. The product is characterized by appropriate qualitative properties
and will function without obstructions if you will follow the attached manual in operation. In case of obstructions in
functioning the relevant authorized service-centre according to the request order of warranty owner during warranty
period and on own account provide elimination of obstructions and malfunctions of the product.

Maximum term of repairing by the service-centre is 45 days. Warranty period is extended for the time of repairing. If
repair will not be fulfilled by the time fixed the seller/manufacturer will replace the product with new one.
Exceptions are the cases of malfunctions due to improper or careless use of the product.

Warranty is valid if the date of sale is confirmed by the seller’s stamp and signature and if there is a receipt confirmed
this purchase on sheet of the warranty.

Warranty is valid in the presence of all original parts/components.

The device is intended not for professional, but exceptionally for in-home use!

Warranty is terminated in the following cases:

- when it is defined that unauthorized person broke the product integrity or installlation of unoriginal
parts/components took place;

- if malfunction occured due to electric shock or inflammation;

- if product contacted with water or any other liquid;

- if malfunction occured by any other reason beyond the control of the manufacturer;

- if malfunction occured due to mechanical damage;

- if product was used or stored at the temperature below +5C and above +40C at humidity over 60%;

WARRANTY SERVICE COUPON

Warranty period: 12 months
Date of sale: ..o,
Stamp and signature of the seller
Full name of the buyer: ...,
SErEeT e

AUTHORIZED SERVICE-CENTRE:

Exertis Ireland Limited
M50 Business Park, Ballymount Road Upper, Dublin 12
Ireland Tel: +353-1-4087171
e-mail: ireland.webteam@exertis.com
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GLAUSTA NAUDOTOJO INSTRUKCIJA

Si glausta naudotojo instrukcija yra skirta prietaiso jrengimui pirmajj karta. ISsami naudotojo instrukcija
pateikiama interneto svetainéje adresu: www.tvstar.eu

Svarbios saugos instrukcijos

Perskaitykite Sias instrukcijas.

1. ISsaugokite Sias instrukcijas ateiciai.

2. Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

3. Laikykités visy pateikty instrukcijy.

4. Nenaudokite Sio prietaiso netoli vandens.

5. Prietaisg valykite tik sausu skuduréliu.

6. Nemontuokite prietaiso greta jokiy Silumos ar kar¢io Saltiniy, pavyzdZiui, radiatoriy, krosniy, virykliy ar kity prietaisy,
kurie skleidzia karstj (jskaitant stiprintuvus).

7. Prietaisg naudokite tik prijunge prie energijos Saltinio, kurio tipas yra nurodytas techniniy duomeny lenteléje. Jeigu
nesate jsitikine dél tiekiamo maitinimo savybiy, kreipkités konsultacijos j savo vietine elektros tiekimo bendrove. Prie$
atlikdami bet kokius priezidros ar jrengimo darbus, i$ pradziy atjunkite prietaisg nuo maitinimo tinklo.

8. Apsaugokite maitinimo laidus nuo pazeidimo ir jtempimo.

9. Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

10. Jeigu kyla audros su zaibavimu arba jeigu planuojate nenaudoti prietaiso ilgesnj laika, iStraukite prietaiso maitinimo
laido kistuka i$ elektros lizdo.

11. Dél aptarnavimo ir remonto darby kreipkités j kvalifikuotus specialistus. Aptarnavimo darbai yra reikalingi tada, jeigu
atsiranda bet kokio pobudzio prietaiso pazeidimy. Pavyzdziui, jeigu pazeidziamas prietaiso maitinimo laidas arba
kiStukas, jeigu prietaisg paveiké skystis arba drégmé, jeigu prietaisas nukrito arba jeigu netycia jj numetéte, o taip pat
tais atvejais, kai prietaisas netinkamai veikia.

12. Neuzblokuokite prietaiso védinimo angy, prieSingu atveju sutrikdysite oro srautg j prietaisa.

13. Utilizuojant maitinimo elementus, batina atkreipti démesj aplinkosaugos aspektus.

14. Naudokite prietaisg vidutinio klimato salygomis.

15. |SPEJIMAS: siekiant sumazinti gaisro arba elektros Soko rizikg, apsaugokite prietaisg nuo lietaus ir drégmeés.
{SPEJIMAS neleiskite, kad maitinimo elementai baty veikiami stipraus kars¢io, pavyzdziui, tiesioginiy saulés spinduliy,
iepsnos ir t. 1.

PAVOJINGA
ﬁ ELEKTROS SOKO RIZIKA! A

NEATIDARYKITE!

Sis simbolis nurodo, kad Siame bloke / prietaise yra pavojinga jtampa, kuri lemia elektros $oko rizika.

Sis simbolis nurodo, kad Siam blokui / prietaisui yra pateiktos svarbios naudojimo ir prieZitros instrukcijos.

Sis simbolis nurodo, kad Siame gaminyje tarp pavojingos maitinimo jtampos ir daliy, kurias gali pasiekti
naudotojas, yra dvigubas izoliacijos sluoksnis.

Atlikdami aptarnavimo darbus naudokite tik identiSkas senosioms keitimo detales.

Sis simbolis, esantis ant prietaiso arba instrukcijose, nurodo, kad pasibaigus eksploatavimo trukmei jisy
elektrinis arba elektroninis prietaisas arba jrenginys turi bti iSmetamas atskirai nuo jisy buitiniy atlieky.
Perdirbimui yra skirti atskiri atlieky surinkimo punktai.

Jeigu pageidaujate daugiau informacijos, praSome susisiekti su vietine valdzios institucija arba pardavéju, i$
kurio jsigijote gamin].
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Priekinis ir galinis skydeliai L T2516 HD USB PVR

Priekinis skydelis :Encuilltclgalbvgzzzsmm =
1. Infraraudonyjy spinduliy jutiklis — ’
2. LED indikatorius

3. USB jungtis

Galinis skydelis @

1. ,RF IN": &is lizdas skirtas jasy iSorinés antenos K0/B0Hz
prl]unglmUI i | RF IN HDMI SCART ~220-240V |
3. ,HDMI*: didelés raiSkos garso ir vaizdo idvestis, skirta : |1
prijungimui prie HDMI prietaiso.

2. ,SCART" Sis lizdas yra skirtas imtuvo prijungimui prie televizoriaus.


http://www.tvstar.eu/

Nuotolinio valdymo pultas

1. ,MUTE®: garso iSjungimas.

2. ,FAV*: parodo jisy mégstamiausiy kanaly sgrasg. Norédami jjungti kitus
megstamiausiyjy kanaly sgrasus, spauskite ,FAV* mygtuka dar karta.

3. ,SUBTITLE": skirtas subtitry pasirink&iy jjungimui (pasirinktys priklauso nuo
kanalo).

4. <0>-<9>: skai€iy mygtukai.

5. ,MENU*: televizoriaus ekrane jjungiamas pagrindinis meniu. Norédami
iSjungti meniu, spauskite mygtukg dar kartg.

6. ,OK": spauskite, kai norite patvirtinti esama nustatyma arba perzidréti
programas, kai néra pasirinktas né vienas meniu.

7. ,EPG": Siuo mygtuku jjungiamas elektroninis programy gidas.

8. ,PAGE+/PAGE+": Sis mygtukas yra skirtas narSymui skirtinguose meniu.
9. ,VOL+/VOL+": mygtukai, skirti garsumo padidinimui / sumazinimui.

10. ,REV/FWD*: mygtukai, skirti spariam vaizdo persukimui j priekj / atgal.
11. ,PREV/NEXT": mygtukai, skirti vaizdo perkélimui atgal / sparciai j priekj.
12. ,PLAY" (,GROTI").

13. ,PAUSE* (,PAUZE").

14. ,REC": jraS8ymo funkcijos mygtukas (pasirenkamas).

15. , TIMESHIFT*: jeigu prietaisas buvo prijungtas prie USB prietaiso, tada
perjungiama j laiko perkélimo rezimg (pasirenkamas).

16. ,ZOOM": padidina rodomo vaizdo dyd;.

17. ,ASPECT": vaizdo perjungimui j rodymag santykiu 4:3 / 16:9.

18. ,POWER®: mygtukas skirtas imtuvo jjungimui ir i§jungimui, kai prietaisas
yra parengties rezime.

19. , TTX* mygtuku jjungiamas teletekstas, taCiau tik tuo atveju, jeigu
pasirinktas kanalas turi Sig funkcijg. Norédami iSjungti teletekstg, naudokite
LEXIT* (L,ISJUNGTI®) mygtuka.

20. ,INFO*: paspaudus §j mygtukg ekrane pateikiama informacija apie esamg kanala.

21. ,RECALL": Siuo mygtuku galite jjungti anksciau Zitrétg kanala.

22. LIST* paspaudus mygtuka jjungiamas kanaly sgrasas.

23. ,EXIT*: mygtukas, skirtas esamo meniu iSjungimui.

24. 4> V A: spauskite Siuos mygtukus, kai norite valdyti Zymekl;].

25. ,GOTO" Sis mygtukas yra naudojamas laiko pasirinkimui.

26. ,CH-/CH+"“: mygtukai, skirti programos keitimui / perjungimui.

27. ,LANG": 8is mygtukas yra skirtas jgarsinimo kalbos pakeitimui bei kanaly perjungimui j kaire / j deSine (galimybé
naudoti Sig funkcijg priklauso nuo kanalo).

28. ,STOP*: sustabdymo funkcijg atliekantis mygtukas.

29. ,REPEAT": mygtukas, skirtas rodomo vaizdo pakartojimui.

30. ,TV/RADIO": Siuo mygtuku galite perjungti skaitmeninio radijo ir DVB-T rezimus.

31. ,TIMER": mygtukas, skirtas laikmacio jjungimui.

32. ,V-FORMAT?*: Siuo mygtuku galite perjungti ,HDMI 720P“ ir ,1080i“ formatus.

Maitinimo elementy montavimas

Nuimkite nuotolinio valdymo pultelio gale esantj dangtelj, kuris dengia maitinimo elementy skyriy, o tada jdékite j vidy 2
x AAA maitinimo elementus.

Prasome jsitikinti, kad maitinimo elementy poliSkumai sutampa su Zyméjais skyriaus viduje.

1. Atidarykite dangtelj 2. |Jdékite maitinimo elementus 3. Uzdarykite dangtelj

LF,

A
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Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

Norédami naudoti nuotolinio valdymo pultg, nukreipkite jj j skaitmeninj TV priedélj. Nuotolinio valdymo pulto veikimo
atstumas — 5-6 metrai nuo TV priedélio, pakreipus pultg iki 60 laipsniy kampu.

Ef' ‘> Saulés spinduliai arba labai rySki Sviesa sumazina nuotolinio valdymo pulto jautruma.



Norédami paprasciausiai prijungti savo
TV priedélj prie televizoriaus, naudokite
SCART jungtj.

Siekiant uztikrinti aukSc€iausios kokybés
prijungimg, naudokite tiesioging HDMI

jungtj, kaip parodyta iliustracijoje. Ao

RF cable

RF IN

o O o U )
i ~220-240V
HDMI SCART 50/60Hz

Prietaiso jrengimas pirmajj kartg

Tinkamai atlikus visus sujungimo darbus, jjunkite televizoriy ir jsitikinkite, kad prietaisas yra prijungtas prie maitinimo.
Norédami jjungti prietaisa, spauskite ,Power* mygtuka. Jeigu naudojate prietaisg pirmajj kartg arba jeigu sugrgzinote
prietaisui gamyklinius nustatymus, tada televizoriaus ekrane jsijungs jrengimo gido meniu. Jeigu naudojate aktyvig

anteng, pasirinkite antenos maitinimo jjungima (,On").

(1) [OSD Language]: norédami pasirinkti kalbg, spauskite
,RIGHT/LEFT* (,] DESINE/] KAIRE") mygtuka.

(2) [Province/Area]: norédami pasirinkti sritj/zong, spauskite
,RIGHT/LEFT* (,] DESINE/] KAIRE") mygtuka.

(3) [Antenna Power]: norédami jjungti arba iSjungti antenos
maitinima, spauskite ,RIGHT/LEFT* (,) DESINE/| KAIRE")
mygtuka.

(4) [ChannelNo.]: norédami pasirinkti kanala, spauskite
,RIGHT/LEFT* (,] DESINE/] KAIRE") mygtukg. Norédami
pasirinkti kanalg, suZinokite, kuriame kanale yra perduodamas
skaitmeninis TV signalas jusy gyvenamojoje zonoje.

(5) Isitikinkite, kad signalo ,kokybés juostoje” ir ,signalo
stiprumo juostoje” pasiektas 70 procenty ar didesnis lygis.

(6) Kai kanaly suderinimas yra baigtas, galite pradéti ziaréti TV
programas.

Gedimy nustatymas

Installation Instruction

Problema Galimos priezastys

Ka daryti

Néra vaizdo Neprijungtas maitinimo tiekimas.

Prijunkite maitinimo tiekima.

Nepaspaudéte jjungimo jungiklio.

Jjunkite maitinimo tiekima.

Ekrane pasirodo uzrasas Neprijungta antZeminé antena.

Prijunkite antZemine antena.

,NoSignal“ (,Néra signalo®) | Sugedo antZzeminé antena.

Patikrinkite antZeminés antenos kabelj ir jungtis.

Kolonélés neskleidzia
garso

Neprijungta prie SCART/HDMI
kabeliy arba prijungta netinkamai.

Tinkamai prijunkite kabelius.

Pasirinkta radijo programa.

Spauskite , TV/Radio® mygtukg ir perjunkite j TV
rezima.

Nuotolinio valdymo pultas ISsikrové maitinimo elementai.

Pakeiskite maitinimo elementus.

nereaguoja Neteisingai nukreiptas nuotolinio
valdymo pultas arba nuotolinio
valdymo pultas yra nepakankamai

arti TV priedélio.

Pasirinkite tinkama nuotolinio valdymo pulto
padétj ir atsistokite ar¢iau TV priedélio.

Vaizdas trakinéja Per silpnas signalas.

Patikrinkite antzemine anteng, kabel; ir jungtis,
naudokite signalo kokybeés / stiprumo matuoklj,

kaip apraSyta aukSciau.

Gamintojas pasiliekate teise be iSankstinio jspéjimo keisti konfiglracijg, techninius ir bet kokius kitus parametrus.
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Pardavimo data 201 m. ....cccceevvvveevnvnennnnnne. mén. d.

GARANTINE PAZYMA Nl

Galioja pateikus pirkimo dokumentus - kasos ¢ekj arba saskaitg faktiirg

Ilillrl' Gaminio pavadinimas Serijinis Nr. Gedimas
1
Pardavéjas: Parasas:
(vardas, pavardé) A.V.
Montavo: Parasas:

(vardas, pavardé)

Garantinis aparatlros aptarnavimas atliekamas pateikus apmokéjimo dokumentus - kasos cekj arba sgskaitg faktdra,
jei jvykdytos visos Zemiau iSvardintos saglygos.

DVB-T priedéliams, antenoms ir kt. taikoma 12 mén. garantija.

LED televizoriams taikoma 24 mén. garantija.

Baterijy garantinis aptarnavimo laikas 6 mén.

LCD ekranams garantinis aptarnavimas atliekamas, kai ekrane pasireiskia ne maziau kaip 9 mire taskai.

1. Garantiné pazyma turi bdti teisingai uzpildyta.

2. Garantinis aptarnavimas gali bati atliekamas kliento namuose, jeigu aparatira buvo sumontuota UAB "IT Partner”
darbuotojy. Kitais atvejais klientas sugedusig aparatiirg pristato ten kur ta aparatira buvo pirkta.

3. Garantinis aptarnavimas neatliekamas, jeigu aparatiira buvo sugadinta vétros, Zaibo, gaisro ar kity stichiniy nelaimiy
pasekoje.

4. Garantinis aptarnavimas neatliekamas, jeigu aparatira buvo taisyta ne UAB "IT Partner”.

5. Garantinis aptarnavimas neatliekamas esant gedimams, kurie atsirado dél netinkamo aparatiiros naudojimo ar
aptarnavimo salygy nesilaikymo.

6. Garantinis aptarnavimas neatliekamas esant gedimams, kurie yra atsirade dél aparatiiros mechaniniy pazeidimuy.
7. Remontas ir detaliy pakeitimas garantijos trukmés nepratesia.

8. Nuotolinio valdymo pultui garantija nesuteikiama.

KAUNE: VILNIUJE:

UAB “IT Partner”, PC “Réda”, UAB “IT Partner”, PC "Parkas Outlet"
V. Kréveés pr. 49, Kaunas Verkiy g. 29, 15 korp, Vilnius LT-09108
TEL. +3706 1627034, TEL. +3706 1627032,

E-mail servisas@itpartner.lt E-mail servisas@itpartner.lt



mailto:servisas@itpartner.lt
mailto:servisas@itpartner.lt
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KPATKOE PYKOBOLACTBO MNOJIb3OBATENA

9T0 KpaTKoe PYKOBOACTBO Nosib3oBaTens Ans nepBoi yctaHOBKU. MonHas Bepcusa pykoBoAcTBa
npeacTaBneHa Ha canTe: www.tvstar.eu

BaXHble UHCTPYKUUN NO TEXHUKEe 6e3onacHocTm

MpoumnTarite crnegyrolne UHCTPYKL M.

CoxpaHnTe aTu UHCTPYKLUN.

O6pallanTte BHMMaHME Ha BCe NpeaynpexaeHus.

BbInonHanTe Bce MHCTPYKLMN.

He ncnonbayinte gaHHoe YCTPONCTBO PSiAOM C BOAOW.

BbITupanTe TONbKO CyXON TPSANKOW.

He ycTaHaBnuBanTe gaHHOE yCTPONCTBO BOHNN3M Kakux-NnMOO MCTOYHUKOB Tenna, Taknx Kak paguaTtopsl,
o6orpeBaTen|/| neyu unu Apyrue NpuGopb! (BKtoYas yCUNUTENi), KOTopbie BbIAENAOT TENIO.

8. VcnonbayiiTe 3TO YyCTPOMUCTBO TOMBKO C TEMU UCTOYHMKaMMN NMUTaHWS, KOTOPblE YKa3aHbl Ha 3aBOACKON Tabrmyke.
Ecnu Bbl He yBepeHbl B TOM, KakoW MCTOYHMK MUTaHWS NOAKIIOYEH K BalleMy JOMY, MPOKOHCYNbTUPYATECH C BalLen
MECTHOW aHepronocTasnstoLwen komnadmen. OTKNIOYMTE YCTPOMNCTBO OT CETU NUTaHUS nepeg nposegeHnem nobbix
npouenyp TEXHUYECKOro 06CnyXnBaHUs NN yCTaHOBKOWN.

9. 3awuTuTe WHYP NUTaHMS OT NOBPEXOEHUN N NEPEHANPSHKEHNS.

10./cnonb3ynTe ToNbko Npucnocobnennst / akceccyapsbl, yKasaHHble MPON3BOANTENEM.

11.0TKN0YanTe gaHHOEe YCTPOWCTBO BO BPEMS rPO3bl UMW KOr4a OHO He MCNOoNb3yeTcs B TeYeHne AnMTenbHOro
nepuoga BpeMEHM.

12.Bce paboTbl Mo 06Cny>KMBaHUIO AOMKHbI MPOBOAUTLCSA KBannduunpoBaHHbIM nepcoHanomM. ObcnyxnsaHve
HeobXx0AMMO, ecnmn YCTPOMUCTBO KakMM-nnbo obpa3om Nonyynno noBpexaeHus, BKoYas NoBpexaeHns WHypa
NUTaHWUSI UNN BUITKW, €CINM YCTPOWCTBO NOABEPIIIOCH BO3AENCTBUIO XXMAKOCTU UIN Brarn, €Civ ero YpoHWy Ui oHo
He paboTaeT fOMmKHLIM 0Opa3oMm.

13.He npenaTcTByiiTe NOTOKY BO3AyXa B YCTPOWCTBO MyTeM BrIOKMPOBKN BEHTUMALNOHHBLIX OTBEPCTUN.
14.HeobxoamMMo yaenuTb JOIMKHOE BHMMaHWe BOMPOCY 3alUMTbl OKpyXKatoLen cpefbl Npu yTunusauum d6atapem.
15./cnonb3ynTe ycTpONCTBO B YMEPEHHOM Knnmare.

Nogosrwbd~

16.MPEOYMNPEXOEHNE: YT06b! yMEHbILUTL PUCK BO3HMKHOBEHWSA NoXapa unm CAUTION
NnopaxeHUsa 3MeKTPUYECKMM TOKOM, He NoaBeprante yCTPOMCTBO BO3OENCTBUIO RISK OF ELECTRIC SHOCK!
aoxXada nnwu snaru. A'II,'?I'NEDTNO':'EI'BN
17.MPEAYNPEXOEHWE: Batapeun He JomkHbI NOABEpraTbCs Ype3MePHOMY e

BO34EeNCTBMIO Tenna, HanpuMep, oT NpAMOro CoJiIHe4yHoro ceeTta, orHa n 1.4.. NE PAS OUVRIR!

OTOT CMMBOJ yKa3blBaeT Ha TO, YTO OMNacHoe HanpsXeHue, NpeAcTaBnisaloLee onacHOCTb NopaXxeHus
3NeKTPUYECKMM TOKOM, NPUCYTCTBYET B 3TOM Groke.

3TOT CMMBON yKa3blBaET Ha TO, YTO ECTb BaXKHbIE MHCTPYKLMM MO 3KCNyaTauum U TEXHUYECKOMY
o6ecnyxmBaHuio gaHHoro Groka B CONpoBOANTENbHOW AOKYMEHTaLMN.

OTOT cnumBon YKa3bIlBaeT Ha TO, 4YTO 3TO yCTpOVICTBO coaepXxut ﬂBOVIHYIO n3014umio Mexgy onacHbIM
HanpsaXXeHnem nutaHna n 4actamMmum, OOCTYNMHbIMU NOJNb30BaTESHO.
I'Ile o6cny>+<|/|Bava| VICI'IOJ'Ib3yl7ITe TOJ1IbKO OpUrnHasnbHble 3anacHble YacCTWn.

OTOT CMMBOS Ha YCTPOMNCTBE UMU B MHCTPYKLMAX O3HAYaeT, YTO Ballle 3MeKTPUYEeCKoe N 3MeKTPOHHoe
oGopygoBaHue Heob6xoaMMO YyTUNN3NPOBaATb OTAENbHO OT GbITOBbIX OTXOA0B B KOHLIE CpOKa
akcnnyatauun. EcTb oTaenbHble NyHKTHI cGopa Ansi BTOPUYHON NepepaboTku.

1< O B B

Onsa nonyyeHusa 6onee nogpo6Ho MHpoOpMaL MK, NoxanyicTta, CBSXXUTECb C MECTHbIMU OpraHamm
BlAcTV UK € NpodaBLOM, Y KOTOPOTo Bbl Npuobpenu Balle YyCTPONCTBO.

nepe,ﬂHﬂﬂ U 3agHAA NaHenb

I'Iepe,qH;m naHenb

& T2516 HD USB PVR
... TW)STAR

1. UK-patuunk p— =
2. Unpukatop XK-aucnnes RECENR DVBT2 |
3. USB-nopTt -

1 2 3

3agHAA naHenb

1. BXO[ P®: 31oT pa3bem nNogkroyaeTca K Bawen
BHELLHeMN aHTeHHe.

2. MynbTumeauinHbIn NHTEpPenc BbICOKON YETKOCTH @
HDMI: Ayavo 1 BuAeo Bbixoabl BbICOKOMN 4eTKOCTU . S R e ot T
Mcnonb3yrTcs ANA nogknoveHus K yctpouctsy HDMI. 5 .
3. THe3pgo TMna «CkapT» : JTOT pa3beM NoAKIYaeTcA | 1 | 5 3

K BallemMmy TeneBu3opy.


http://www.tvstar.eu/

OucTaHUMOHHOE ynpaBJieHue

1. MUTE: Ona nepemMelleHUss BHYTPU MEHIO.
2. FAV: Oto6paxaeT CNUCOK Balwmx NoOMMbIX kKaHanoB. Haxmute
1 " FAV ele pas, 4TOObI OTKPbLITbL APYrue CNUCKN NMIOOMMbIX KAHaNnoB.

FAV SUBTITLE INFO

3. SUBTITLE: OTto6paxaeT HacCTPOMKU NoA3aroyioBKOB (JOCTYMHbI B
3aBMCUMOCTU OT KaHanoB).

4. <0>, <9>: Lluchbposbie KHONKW.

5. MENU: OtoG6paxaeT rnmaBHoe MeHIO Ha TerieakpaHe, a NOBTOPHOe
HaXxaTue ybupaeTt 3TO MeHlo.

6. OK: ns noaTBepXAEHUs TEKYLMX HACTPOEK UK ANs
oTobpaxeHuUs Bcex NporpamMm B pexnme 6e3 MeHIo.

7. EPG:Oto6paxaeT aneKTPOHHbIN CNpaBOYHUK MPOrpaMm.

8. PAGE +/PAGE -: ins nepexoaa mMexAay NyHKTaMu MeHH0.

9. VOL -/ VOL +: Ansa yBenn4yeHUs/yMeHbLUEHNUS1 TPOMKOCTM.

10. REV/IFWD: BbicTpbift nepexon Ha3aa/6bICTpbIA Nepexoa Brnepen.

11. PREV/NEXT: MponycTuTb war Ha3aa/ObICTpbIYM Nnepexoa Bnepen.

12. PLAY: BocnpousBeaeHue.

13. PAUSE: MNaysa.

14. REC: KHonka 3anucu (OnunoHanbHo).

15. TIMESHIFT: Ecnu k ycTpoicTBy nogknioyeHo USB-ycTponcTBo, TO
NpoucxopuT nepexon B peXxumM caBura BpeMeHu (onuuoHanbHo).

16. ZOOM: YBenuyeHue pasmepa nsodpaxeHus.

LaNG 17. ASPECT: NepekntoyeHune mexay copmatamm 4:3/16:9.

18. POWER: NepekntoyeHne NnpMeMHUKa B PeXXMM roTOBHOCTU UIu
BbIX0OA U3 Hero.

12 L]
13 REC  TWESHIFT TV/RADIO REPEAT
14 we

15 i T Ueal niten 19. TTX: BknioyeHue TeneteKkcTa, ecnv TeKywWw i KaHan noanepXxuneaeTt
16 Takyto chbyHKumto. [Ina BbixoAa U3 peXxuma Ternetekcra ucnonb3ynre
17 T kHonky Bbixog (EXIT).

'@ STAR 20. INFO: OTo6paxeHue nHopmaLum o TeKyLeM KaHane.

21. RECALL: Bo3Bpart Kk kaHany, npocMaTpuBaeMoOMy paHee.

22. LIST: Cnucok KaHanos.

23. EXIT: Ucnonb3yinTe 3Ty KHOMKY AN BbIX0Aa M3 TEKYLLEro MeHIo.

24. 4> A V: KHonku Ansa nepemMeLleHUs Kypcopa.

25. GOTO: Bbi6op BpemeHm.

26. CH -/ CH + : KHOnKu nepekno4yeHns KaHanos.

27.LANG: U3meHeHMe A3blka ayaAno CONpPoBOXAEHUA U neBoro/npaBoro kaHanoB (hyHKUusA gocTynHa B
3aBUCUMOCTMN OT KaHana).

28. STOP: Cron.

29. REPEAT: NoBTOpHOE BOCNpOM3BeaAeHMe.

30. TV/RADIO: MNMepekntoyeHne mexay pexmmamm uucdpoBoro pagmo u EBponenckoro craHgapta Ha3eMHOro
undpoBoro TenesuaeHuna DVB-T.

31. TIMER: focTtyn Kk Tanmepy.

32. V-FORMAT: MNMepekntoyeHune mexay ctaHaaptamm HDMI 720P u 1080i.

YcTaHoBKa 6aTtapen

CHMMUTE KpbllKy 6aTapeMHOro oTceka ¢ 3afHen 4YacTu nynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaBleHUs U NnoMmecTute
Tyaa 2 6aTtaperikn pasmepa AAA BHYTpb OTCeka.

Yb6enuTtecnb, noxanymncra, 4To NoNsapHocTb 6aTtapeek coBnagaeT € NONSAPHOCTbIO, YKAa3aHHON BHYTPU
oTceka.

1 .OTKpONTE KPbILLKY. 2. BctaBbTe GaTapew. 3.3akponTte KpbILLKY.

e

Ucnonb3oBaHue AUCTaHLUMOHHOrO yripaBneHus

[ns Toro, 4To6bI BOCNONB30BaTLCA MYNIbTOM ANCTAHLMOHHOMO YNpaBfeHusl, HanpaBbTe €ro B CTOPOHY nepegHen
naHenu UMpPOBOWN TENEBU3NOHHOW NPUCTaBKU. [ynbT ANCTAHUNOHHOrO yrnpaBneHns uMeeT AanbHOCTb AENCTBUS OO
5-6 meTpoB OT UNppOBON TENEBU3NOHHON NPUCTABKX NOA yriiom 4o 60 rpagycos.

g> ConHeYHbIN CBET UJIN O4YEeHb APKUI CBET YMEHbLUAKT YyBCTBUTESIbHOCTbL GJ10Ka AUCTAaHLUOHHOIO
ynpaBrneHus



MoaknioveHue K TeneBu3opy,

[ns 6a30BOro NoAKNto4YeHnUs
BaLLen UndpoBon NPUCTaBKN K n
TeneBu3opy, UCNONb3ynTe ‘
noakrntoYeHne vyepes rHesao Tmna =
"CKapT"- Antenna
[nsa Hanny4wero kayecTBa

NoAKIMOYEeHUs UCNONb3yNTe

npsmoe nogkntodeHne HDMI,

NokasaHHOE Ha PUCYHKE.

RF cable
( o O o
@@Q 5]
~220-240V
RF IN HDMI SCART 50/60Hz

MNepBas ycTaHOBKa

Mocne NpaBubHOrO BLIMOMHEHNST BCEX MOAKIIOYEHWIA, BKITIOYMTE TENEBU30P 1 YOeamTech, YTO YCTPOMCTBO
NOAKITIOYEHO K UCTOYHUKY NUTaHUA. HaXKMUTe KHOMKY NUTaHus, YToObl BKNIOYMTE YCTPONCTBO. ECcnn Bbl cnonbayeTe
YCTPOWCTBO B NEPBbLIN pa3 Unn BbINOAHUAN COPOC ANs BO3BpaTa K 3aBOACKMM HACTPOWKaM, TO Ha BalleM TerneakpaHe
MOSIBUTCA MEHIO PYKOBOACTBA Mo ycTaHoBke. Beibepute nyHKT "MuTaHme aHTeHHb! "BrntounTs” (“Antenna Power”
“On*), ecnu ucnonb3yeTe akTUBHYIO aHTEHHY.
(1) [A3bIk akpaHHOro MeHto] (OSD Language) HaxmuTe KHOMKY Installation Instruction
BIMPABO/BIEBO (RIGHT/LEFT) ans Beibopa a3bika. O Pawer Alenra If voilte velha AGIvE Attediia
(2) [OBbnacTb/PaiioH] (Province/Area) HaxxmuTe kHornky BITPABO/BJIEBO > Antenna's ‘quality bar' is more than 45%
(RIGHT/LEFT) ans Boibopa Baluen obnactu/paioHa NpoxunBaHus. : S SN EHINS SERENDS
(3) [MutaHue aHTeHHbI] (Antenna Power) HaxXMuTe KHOMKY — . :
BIPABO/BJIEBO ans Bbibopa BKIOYEHNS UMW BbIKIMOYEHNUS] MUTaHNS Channel No. CH-41(634MHz)
@HTEHHbI. Antenna Power ol
(4) [Homep kaHana] (Channel No.) HaxxmuTe kHonky BITPABO/BJITEBO SR ancutos Enolish
ans Bolbopa kaHana. [Ins Bbibopa kaHana, noxanyncra, yaHanTe S ranoth —
LMPOBOIN TENEBU3MOHHbBIN CUTHAM Kakoro kaHana TpaHcnupyeTcs B 30He — :
BaLLUero NpoXxuBaHusl.
(5) Ybenutech, 4TO «CTONOMK MHOMKATOPA KayecTBa CUrHana» u «CTonduk MHaukaTopa cunbl CUrHana» npesbiwatT
70%.

Haxmute kHonky ‘OK’ onsa Hayana nouvcka KaHanos.
(6) MNocne 3aBepLUEHNsT HACTPONKN KaHANOB MOXHO HayaTb NPOCMOTP TenenporpaMm.

YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEMN

Mpobnema MoTeHUManbHbIe NPUYUHbI YTto penatb
[MMTaHve He NoAKMKYEHO MMogkniounTe NUTaHue
HeT nsobpaxeHus | BbiknioyaTenb NUTaHWSA He BKIOYEH BkntounTe BbiKntOYaTENb NUTAHUSA
Ha akpaHe Kabenb aHTeHHbl HE NOOKMNOYEH Mogkntounte kabenb aHTEHHbI
nokasaHo «Het Kabenb aHTeHHbI HencnpaseH lMpoBepbTe Kabenb aHTEHHbI U
CuUrHana» NOAKIIYEeHUs
HeT 3Byka n3 OTCcyTCTBYET UNU HEMPABUIIBHOE Moakntounte kabenu npaBubHO
JVNHaMUKOB noakntodeHne kabenen SCART /HDMI
OTa nporpamma siBnsieTcst paguo Haxmute kHonky <TV/Radio> ans
nporpaMmon nepeknoyeHns B pexum TB
OwuctaHumoHHoe | BaTtapes paspsikeHa 3ameHuTte baTapeto
y”p;aBg'oeTHa"; He MynbT ONCTaHUUOHHOTO ynpaBneHus He | OTperynupynTe NonoXxeHne nynbTa
HanpaereH Ha LundpoByto ONCTaHLNOHHOIO YNpaBneHnst 1
TENEBU3NOHHYIO MPUCTAaBKY UMK nepemecTute ero 6nmxe K yCTpoucTBy
Haxo4WUTCs He AOCTAaTOYHO BrM3Ko K
Hen
N3obpaxeHune Cwvrnan cnuwkom cnabbin [MpoBepbTe aHTEHHy, kabenb u BCce
pa3buBaeTcs NOAKITIOYEHUS], BOCMONb3YNTECH

nimeputenem KayecTBa/cunbl cUrHana, Kak
OornncaHo Bbille

MpousBoanTenb oCTaBnseT 3a CO60M NPABO U3MEHSATL KOHMUIypaLuto, TEXHUYECKkue 1 Apyrne napameTpbl 6e3
npeaBapuUTENbHOTO YBEAOMITEHMS.



CepBUCHbLIN LEHTP RU

HHEEP'E'PAHE Appec: KpacHas 5, Kanniudrpag, ten: 21-09-16
www.cyberdrive.biz
.. TW)STAR
FapaHTUMHBLIN TanoH Ne oT . .

HanmeHoBaHue ToBapa: CepuiiHbIi HoOMep: FapaHTua go:

YCINOBUA FAPAHTUUHOI O OBCIY>XUBAHUA

[apaHTns Ha NpoAdaHHbIe KOMNEKTYIOLWME Y U3AENVS, NPU YCNoBUM COBMNIOAEHNS rapaHTvin, NogpasymeBaeT nop cobon

6ecnnaTtHbI PEMOHT KOMMNEKTYIOWNX U U3AENNA B TEYEHUN rapaHTUINHOIO CpoKa, NMbo 3aMeHy Ha aHanorn4Hele B crnyyae

HEeBO3MOXHOro pemoHTa. PemMoHT obecneynBaeTcs B CpokoM He 6onee 45 (copoka nsTu) AHEN.

[apaHTuiiHoe obcnyxmsaHune nponssoanTcs B CepBUCHOM LieHTpe, AoCTaBka M3Aenus ocyLLEecTBSETCA NokynaTenem.

[apaHTWs gencTBUTENbHA TOMBKO NPU HANUYMK NPABUIIBHO N YETKOrO 3anofTHEHHOrO rapaHTUAHONO TanoHa ¢ ykasaHuem

CepUNHOro HoMepa usgenus, AaTbl NPOAAXW, YETKOM NeyaTbio KOMMaHMM U NOANUCHI0 MPOAABLA, HaMMYMN OPUTMHANBLHOW

yMakoBKu (onuncanuvs, apansepa, kpenex u 1.4.). MNpu obpalleHnn B TEXHNYECKUn oTAen nokynaTtens 06s3aH TOYHO ykasaTtb

XapakTep 1 NposiBNEeHNs HencnpaBHOCTU. becnnaTHbIN PEMOHT NPOM3BOANTCS TOMNBKO B TEYEHUN CPOKa YKa3aHHOTO B rapaH-

TUHOM TanoHe. CepuiHbI HOMEp 1 MoAenNb U3Lenus AOMMKHbI COOTBETCTBOBATbL YKa3aHHbIM B rapaHTUNHOM TasioHe.

Bcé o6opynoBaHue, umetrowee ABTopusoBaHHble CepBucHbie LieHTpa (ACL) B KanuHuHrpage, caaeTtcs Henocpepn-

cTBeHHo B ACLI!

Ecnu 3asBneHHas HencnpaBHOCTb U3AENUA He YCTAHOBIEHa, KMMEHT onnaymsBaeT AUarHOCTUKY.

Ecnun nagenve npumaHaHo He rapaHTUHBIM U MPUCYTCTBYET NPU3HAKN MEXaHUYECKUX MOBPEXAEHNI UM NOCTOPOHHErO PEMOHTA,

KMWeHT onnaymsaeT AedeKTOBKY.

B cnyyae HEBO3MOXHOCTW YCTPaHEHMS BO3HUKLLEN HEMCMPABHOCTU, NpeanpuUATMe NpoM3BOAUT 3aMeHy B TedeHun 45 (copoka

NATW) AHEN C MOMEHTa MPeAbABNEHNS NPETEH3NN NPU YCIIOBUM COXPAHHOCTUN 3aBOACKON YMAKOBKMX M MOSTHOM KOMMNIEKTe n3aenus.

M3penune cHumaeTcs ¢ rapaHTum 1 6ecnnaTtHbI PEMOHT HE MPOU3BOANTCH B CrEAYOLMX CryYasX:

8.1 - nsgenwue 6bINO NOBPEXAEHO NPU TPAHCMOPTUPOBKU (XpPaHEHUW, ECNU U3[EeNne He cpasy BBOAMIOCH B 3KCMyaTaumio),
UKW HapyLUeHbl MpaBuna akcnnyatauum;

8.2 - n3genvie nmeet cneapl NOCTOPOHHErO BMeLLATENbCTBA U Obina NonbITKa HECaHKLUMOHNMPOBAHHOTO PEMOHTA;

8.3 - n3genve nmeet “B3opBaHHbIe” MO0 "BbIrOpeBLUKE” ANEMEHTbI Ha ANEKTPOHHBIX MnaTtax, YTo ABNAEeTCA NPAMbIM CreAcT-
BMEM HapyLUEeHW NpaBui akcnnyarauum;

8.4 - B rapaHTUINHOM TarnioHe BHECEHbI U3MEHEHWS UM UCTIPABIEHNS, HE 3aBEPEHHbIE MeYaTbio U NOAMUCHI0 NpodasLa unm
creumanncTa CepBUCHOTO LIEHTPa;

8.5 - cepuiiHbIN HOMEP U3AeNnns ykasaHHbIN B rapaHTUAHOM TasrloHe He COOTBETCTBYET HOMEPY YKa3aHHOIo HWU U3Aenuu unm
OH He YyuTaewm;

8.6 - yTepsiH Unu ncnopyeH UpMeEHHbIV rapaHTUHLIN TanoH NponssoanTens;

HacToslwas rapaHTusa He pacnpocTpaHsaeTcs Ha:

9.1 - pacxofHble maTepuansi;

9.2 - MaHMMyNATOPbI, TUNA AXOWCTUK, KNaBuaTypa, Mblllb; NyNbTbl AUCTAHLMOHHIO YpaBneHus

9.3 - nporpammHoe obecrneyeHue;

9.4 - NpoAyKUMio, He UMEIOLLLYI0 CEPUIAHOTO HOMEepa W OMo3HaBaTENbHOro

CTUKepa;

9.5 - noBpexaeHns, BbI3BaHHbIE HECOOTBETCTBMEM CTaHAApTam NapameTpoB NUTAKOLLMX, TENEKOMMYHUKaLMOHHbIX, kabenbHbIX
ceTel 1 ApYrMMy BHELLHUMM chakTopamu (KNMMMaTUHECKUMUN U UHBIMK);

9.6 - Ha xwuakokpuctannuyeckue (LCD) MOHWUTOPBI 1 TENEBU30PLI, UMetoLLme 5 u MeHee AedEKTHBIX MUKCenew
Bes nevatn npogasua v nognucK NoKynaTens rapaHTUNAHBIA TanoH
HepencTBuTEneH!

C ycnoBusiMu MapaHTUIMHOTO 06CyXXMBaHVE 03HAKOMIIEH 1 MOMHOCTBIO cornaceH. KomnnekTyowwme paboTocnocobHbl BHELLIHNX
MEXaHWUYeCKMX MOBPEXAEHNIN HE MEIOT.

lMoonuck KnueHma
Omnycun
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BREVE MANUAL DO USUARIO

E um breve Manual do Usuario para a primeira instalacdo. A versdo completa do Manual esta disponivel no

website: www.tvstar.eu

Instrucoes de Seguranca Importantes

Leia estas instrucdes.

1. Guarde estas instrugdes.

2. Fique atento a todos os avisos.

3. Siga todas as instrugdes.

4. Nao use este dispositivo quando esta perto da 4gua.

5. Limpe apenas com um pano seco.

6. Na&o instale este dispositivo perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogdes ou outros
aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor.

7. Utilize este dispositivo apenas com as fontes de energia eléctrica indicadas na etiqueta. Se Vocé nao tem
certeza que fonte de energia esta conectada a sua casa, consulte a sua companhia de energia local. Desligue
o aparelho da rede eléctrica antes de qualquer procedimento de manutengao ou instalacéo.

8. Proteja o cabo de alimentagao de danificacao.

9. Utilize apenas pecas / acessorios especificados pelo fabricante.

10. Desligue o aparelho durante as trovoadas ou quando nao for utilizado durante um periodo de tempo
prolongado.

11. Todos os servicos de manutencao e reparacao tém que ser feitos por pessoal técnico qualificado. A assisténcia
técnica € necessaria se o aparelho foi danificado de qualquer forma, incluindo os danos ao cabo de
alimentagao ou ficha, se o dispositivo foi exposto a liquidos ou a uma humidade, caiu ou nao esta a funcionar
correctamente.

12. N&o impega que o fluxo de ar entre dentro do dispositivo, bloqueando as aberturas da ventilagéo.

13. Tem que tomar em conta os aspectos ambientais quando retirar e descartar as pilhas.

14. Utilize o aparelho em clima moderado.

15. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, ndo exponha este aparelho a chuva ou humidade.

16. AVISO: As pilhas ndo devem ser expostas ao calor excessivo, como luz solar directa, fogo, etc.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE!
NE PAS OUVRIR!
A Este simbolo indica que a voltagem perigosa, que constitui um risco de choque eléctrico, esta presente no
interior do aparelho.
A Este simbolo indica que tem que estar atento e seguir as instru¢gbées de operagao e manutengao importantes do
manual que acompanha este dispositivo.
Este simbolo indica que este produto tem o isolamento duplo entre voltagem de rede perigosa e as partes
D acessiveis ao usuario. Ao fazer a reparagéo, use apenas as pecgas de reposicao originais.
Este simbolo no dispositivo ou no manual de instrugdes significa que o seu equipamento eléctrico e electrénico
deve ser descartado no final da vida Gtil separadamente do lixo doméstico. Existem varios sistemas de recolha
selectiva de residuos para reciclagem. Para obter mais informacdes, entre em contacto com autoridades locais
E ou seu revendedor que Ihe vendeu o produto.
|
Painéis Frontal e Traseiro *... W)STAR i
HD DIGITAL TERRESTRIAL o
Painel Frontal RECEIVER DVB-T2 ‘

1. Sensor IR 1 2 3

2. Indicador LED

3. UsB

Painel Traseiro

1. RF IN: Esta soquete conecta-se a sua antena g,
externa_ . | RF IN HDMI SCART ~220-240V |

2. HDMI: Saida de video e audio de alta definigdo —] |
usada para conectar a um dispositivo HDMI 1 2 .

3. SCART: Esta soquete conecta-se ao seu televisor.


http://www.tvstar.eu/

Controle Remoto

1 L

FAV SUBTITLE INFO
RECALL

LIST

MENU

LANG

12 L]

13 £C  TWESHIFT TV/RADIO REPEAT
14 mP

15 ASPECT \-FORMAT TIMER

26.CH-/CH+: Botoes para mudar o canal

1. MUTE: Para ligar/desligar o audio.

2. FAV: Mostra a lista dos seus canais favoritos. Pressione FAV
novamente para ter acesso a outras listas de canais favoritos.

3. SUBTITLE: Mostra legendas (disponibilidade depende do canal).
4. <0>-<9>: Botdoes numéricos.

5. MENU: Mostra o menu principal no ecra da TV, pressionar
novamente para ocultar o menu.

6. OK: Para confirmar as definicGes actuais ou mostrar todos os
programas no regime sem menu.

7. EPG: Mostra o Guia Electronico de Programacao.

8. PAGE+/PAGE-: Para navegar dentro de menu.

9. VOL +/VOL-: Para aumentar/diminuir o volume.

10.REV/FWD: Executa o retrocesso/avanco rapido da reproducao.
11.PREV/NEXT: Selecciona o item anterior/préoximo durante a
reproducao.

12.PLAY: Inicia a reproducao

13.PAUSE: Pausa a reproducao

14.REC: Botao de gravacao. (Opcional)

15.TIMESHIFT: Se o dispositivo esta ligado ao dispositivo USB, fica
no regime TIMESHIFT. (Opcional)

16.Z0O0M: Aumenta o tamanho da imagem em reproducao
17.ASPECT: Alterna o formato da imagem 4:3/ 16:9

18.POWER: Liga/desliga o modo de espera

19.TTX: Liga o Teletexto, se o canal actual tem esta opcao. Prima a
tecla EXIT para sair do Teletexto.

20.INFO: Mostra a informacao sobre o canal actual

21.RECALL: Retorna ao canal anteriormente visualizado

22.LIST: Lista de canais

23.EXIT: Pressione este botao para sair do menu actual

24. 4> A V: Pressionar para mover o cursor

25.GOTO: Seleccionar o tempo

27.LANG: Altera o idioma do Audio e o canal Esquerdo/Direito (disponibilidade da funcdo depende do canal).

28.STOP

29.REPEAT: Repetir a reproducao

30.TV/RADIO: Alterna entre os regimes de Radio Digital e modos DVB-T

31.TIMER: Acesso ao timer

32.V-FORMAT: Alterna entre HDMI 720P e 1080i

Como colocar as pilhas no controle remoto
Abra a cobertura posterior do controle remoto e coloque 2 pilhas do tamanho AAA no interior do compartimento.
Por favor, ao colocar as pilhas, faga-o correctamente, conforme indicam as marcas de polaridade no interior do

compartimento.

1 .Abrir a cobertura

X

Uso do controle remoto

2.Inserir as pilhas 3.Fechar a cobertura

-

Para usar o Controle Remoto, aponte-o directamente para a parte frontal de Set Top Box Digital. O controle remoto tem
um alcance de até 5-6 metros de Set Top Box em um angulo até 60 graus.



; A luz solar ou luz muito brilhante
diminui a sensibilidade do controle M
remoto @‘
Como conectar ao Televisor

Antenna

Para uma conexao bésica do seu Receptor
Digital para o televisor, utilize o conector
SCART.

Para a conexao de qualidade mais alta, RF cable
utilize a conexao directa HDMI, veja a

imagem. ( o O o U

~220-240V
RF IN HDMI SCART 50/60Hz

Primeira instalacao

ApoOs realizar todas as conexdes correctamente, ligue o televisor e verifique se o dispositivo esté ligado a fonte de
alimentacgao principal. Pressione o botdo Power para ligar o aparelho. Se vocé esta usando o aparelho pela primeira
vez, ou voltou para as definicoes da fabrica, 0 menu de guia de instalagdo sera exibido no ecra da TV. Seleccione o
item “Alimentagéo da antena. Ligar” (“Antena Power "On”) se vocé esta usando a Antena activa.

1. [OSD Language] prima o botdo RIGHT / LEFT para seleccionar o T

idioma.
2. [Province / Area] prima o botdo RIGHT / LEFT para seleccionar a sua act ‘On' Power Antenna If you're using Active Antenna
provincia / &rea de residéncia. 2 Mk surs Avienra's aualy bar s moce than 45% 9
3. [Antenna Power] prima o botdo RIGHT / LEFT para ligar/desligar a Sl L
alimentacao da antena. _ — . :
4. [Channel No.] prima o botdo RIGHT / LEFT para seleccionar o canal. Channel No. A et
Para seleccionar o canal, por favor verifique em que canal o sinal da Antenna Power ol
TV Digital é transmitido na sua area. o 0SD Language Englisn
5. Certifigue-se que o “indicador da qualidade do sinal" e " o indicador da Strength ———— B
intensidade do sinal” superam os 70%. . _ Qualliy %
6. Pressione "OK" para comegar a fazer a pesquisa dos canais. 23 confirm
7. Quando a sintonizacédo de canais estiver completa, vocé pode comecar
a assistir os programas de TV.
8.
Guia de resolucao de problemas
Problema RazoOes possiveis O que fazer
A fonte de alimentagéo néo esta conectada Conectar a fonte de alimentagao
Nao h& imagem
O interruptor de alimentag¢é@o néo esta ligado Ligue o interruptor
O ecra mostra O cabo da antena néo esta ligado Ligue o cabo da antena
“sem sinal”
O cabo da antena néo funciona correctamente | Verifique o cabo da antena e cabo de alimentagéo
Nao h& som dos N&o h4, ou os cabos SCART /HDMI estéao Conectar os cabos de modo correcto
alto-falantes conectados de modo incorrecto
Este programa é um programa de radio Pressione o botdo <TV/Radio> para mudar para o regime
TV
As pilhas estdo descarregadas Trocar pilhas
O Controle Remoto
n&o funciona O Controle Remoto nao esta apontado para Ajuste a posic¢éao do Controle Remoto ou aproxime-o ao
Set Top Box on nédo esta suficientemente perto | dispositivo
dele
A imagem apresenta | O sinal &€ muito fraco Verifique o cabo da antena e todas as conexdes, utilize o
perturbagdes dispositivo de medigao de forgca de qualidade / intensidade

do sinal, como esta descrito acima

O fabricante tem o direito de alterar a configuragao, técnica ou quaisquer outros parametros sem aviso prévio.




“... W) STAR .

WARRANTY SERVICE COUPON

Numero de SErie: .......coovvvvvvveereeeeeeeccnrnnnenn. DVB-T receiver TV STAR
PERIODO DA GARANTIA: 24 meses.
Datade venda: ........ooeeeevieiiiiiniiiieeieeeeeieeeee e

Selo e assinatura do revendedor
Nome Completo dO CHENLE: ......cccuvieiiiiiiiiieiiieeeiieeeite ettt s e s
MOTAda: .o
| o Te:1 e b6 [ U USSP UTTURRRRROPPP
Cddigo Postal: .................. B et eteeee eeeeheeeeeeeheeeteeeheeeteehee bt e bt e e bt e bt e et e et e e bt e ebeeaee
Telefone: ....cooocvvveeeeeeeeeeeeecee e

CENTRO TECNICO AUTORIZADO:

Gleo
N &

AT INFORMATICA

Centro Empresarial da Lionesa
Rua da Lionesa 446-d7

4465-671 Leca do Balio

Cacém Park

Estrada de Pago D’Arcos 88 — 16
2735-238 Cacém

Tel: 707 20 11 43
suporte @ atinformatica.pt

Apoio ao Cliente

20 11 43

B Nnumero Unico

dias uteis 10h ~23h

GARANTIA
CONDICOES GERAIS DA GARANTIA

PERIODO DA GARANTIA: 24 meses.

Durante o periodo da garantia o fabricante assume as obriga¢cdes legais vigentes em territério nacional. A garantia é vdlida a partir
da venda do revendedor ao consumidor final.
Este produto estd garantido contra defeitos de fabrico por um periodo de 24, a partir da data de compra original. Esta garantia
abrange a substituicdo de pecas defeituosas, bem como, a respectiva mao-de-obra associada a reparacao.
Em caso de avaria, os nossos servigos técnicos procederdo a reparagao/substituicao do produto durante o periodo legal de garantia.
O prazo miximo de reparacdo € de 30 dias uteis apds o pedido de assisténcia Técnica. O periodo de garantia é estendido para o
tempo de reparacdo. Se o tempo de reparacdo for cumprido, o fabricante/revendedor substituird por um produto novo.
Excepcionalmente o fabricante poderd recusar a
A Garantia ndo abrange nenhuma das seguintes situagoes:

e Verificagdes periddicas, manutencdo e reparagdo de pegas sujeitadas a desgaste natural.

e Custos relativos a remogdo ou instalagdo do produto.

e Uso incorrecto, incluindo a utiliza¢do do produto em condi¢des para as quais ndo foi previamente concebido e fabricado.

e Estragos causados pela luz, dgua, fogo, fendmenos da natureza, guerra, distirbios publicos, voltagem incorrecta, ventilagao

imprépria ou qualquer outra causa fora do controlo do fabricante.

A Garantia € valida se a data de venda for confirmada pelo selo/carimbo e assinatura do revendedor e pela prova de compra
(factura/recibo/venda a dinheiro).
A Garantia apenas € valida na presenca do equipamento e acessorios
Este produto néo esta destinado ao uso profissional, limitando-se a uso doméstico!
Antes de enviar este equipamento para o centro de assisténcia técnica, por favor, consulte o manual.
Se este equipamento for enviado para o centro técnico a funcionar sem qualquer tipo de anomalia funcional, serao cobradas
despesas de transportes, bem como o servico técnico de diagnéstico.




JSC ,,MIKROVISATA“
Company Code 134973984; VAT Code LT34973811;

o
”‘M Company's data are collected and kept in the State Enterprise Centre of Registers;
Account No.: LT067400032296923810, Danske Bank A/S Lithuania Branch, Bank Code 74000;
Savanoriu ave. 123, Kaunas, LT-44146, Lithuania; Phone.: +370 37 302042, fax: +370 37 208653;
E-mail: mvs@mikrovisata.lt, www.mikrovisata.lt

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE
Data de emissdo: 2015-03-16

Nos,
Mikrovisata UAB
Morada: Savanoriu pr. 125, Kaunas, Lituania

Declaramos que o produto:

Descricdo: Receptor DVB-T2 com fungdo USB PVR
Marca: TV STAR

Modelo: T2516 HD USB PVR

Directivas/Especificagbes relevantes: Diretiva Baixa Voltagem 2006/95/EC EN60065:2002 + A1:2006
+ A11:;2010 + A12:2011

Diretiva da compatibilidade eletromagnética 2004/108/EC —
EN55013:2013; EN55020:2007 + A11:2011; EN61000-3-2:2006
+ A1:2009 + A2:2009; EN61000-3-3:2013

Diretiva ecolégica 2009/125/EC

Diretiva das restricGes de uso de substancias perigosas
2011/65/EU

Mindaugas Anilionis

General Manager

CONSUMER ELECTRONICS

e-star *.. T)STAR

www.estar.eu www._tvstar.eu




GR
ZYNONTIKO ErXEIPIAIO XPHZHZ

AuTé gival TO GUVOTITIKO £yXEIPiSIO XPAONG VIO TV APXIKH EYKATACTAON, TTAPAKAAW EAEYETE TNV 1I0TOCEAIDSA
www.tvstar.eu yia 1o TANpeg eyxeipidio xpRong

2nuovTikéC Odnyiec Ao@aleiog

AlapBdaoTe auTég TIG 0dNYieg

KpatioTte auTtég TIG 0dnyieg.

Mpocé€Te OAEG TIG TTPOEIOOTTOINTEIG.

AkoAouBnoTe 6Aeg TIg 0dnyieg.

Mnv XpnOIUOTTIOIEITE TN CUOKEUN KOVTA OTO VEPOD.

KaBapioTte poévo ue Eepd Upaopua.

Mnv To TOTTOBETEITE KOVTA O€ OTTOIEGOATTIOTE BEPUEG TTNYEG OTTWG KAAOPIPEP, BEPUOTTOPTIOUG, COUTTEG 1

GANEG OUOKEUEG (OKOUN KAl EVIOXUTEG) TTOU TTapdyouv BepudTnTa.

A€ITOUPYROTE QUTO TO TTPOIOV HOVO PECW TUTTOU TPOoYodoaiag peUUATOG TTOU AVAYPA@ETAlI OTNV ETIKETA.

Edv dev gioTe oiyoupol yia 1o €idog TNG Tpo@odoaiag TTou SIABETEI N OIKia GAG, ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TOTTIKN

eTTIXeipnon nAekTpiopoU. ATToouVOEDTE TN CUOKEUN atrd Tnv TTpida TTpiv atrd kabe diadikaoia auvTthpnong N

eykartaoTaong.

8. MpooTatéyTe TO KAAWSIO TPOPOdOCIag AT PBOPA KAl KATATTOVNON.

9. XpNnOIUOTIOINOTE TTPOCAPTAHATA/ALECOUAP HOVO OTAV TIPOBAETTETAI ATTO TOV KATAOKEUAOTH.

10.ATTOOUVOECTE TN CUOKEUN KATA TN SIAPKEIQ KATAIYiIOWY PE AOTPATTEG 1) OTAV OEV XPNOIMOTIOIEITAI VIO
pMeyaAn Trepiodo.

11.Avapépete TNV avaykn €TTIOKEUNRG O€ €EEIBIKEUPEVO TTPOOWTTIKG. ETTIOKEUN aTTAITEITAI OTAV N CUOKEUR £XEI
XOAAoe€l KaTd oloOATTOTE TPOTTO, CUMTTEPIAGUBAvVOVTAS BAGRN oTo KaAwWDIo Tpopodoaiag A aTo BUoua, A €AV N
povada €xel ekTeOEl o€ vePO 1) uypaoia, Exel TTECEl 1) 0ev AsiToupyei opBa.

12.Mnv gutTodileTe TOV aépa va €10€ABel 0Tn povAada pAacoovTag TIG OXIOUEG e€agpITguoU.

13.NMpocoxn Ba mpétel va doBei oe BEPaTa TEPIBAAAOVTOG OXETIKA UE TN DIABECN TWV PTTATAPIWY .

14.XpNOIYOTTOINOTE TN GUOKEUN O€ JETPIO KAIMATIOUO.

15.MPOEIAOMOIHZH: MNa va PeoeTe TOV KivOuvo QWTIAGS 1] NAEKTPIKOU GOK, UNV EKBETETE QUTA TN CUCKEUN O€
Booxn 1} uypaoia, , , , A ,

16.NMPOEIAOINOIHZH: O1 yraTapieg dev Ba TTpETTEl va eKTIOEVTAI O€ UTTEPBOAIKN BEPUOTNTA OTTWG APED NAIGKD
OKTIVOBOAIQ, GWTIA KATT.

N ook

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK!
DO NOT OPEN!

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE!
NE PAS OUVRIR!

AuTtd 1O CUPBOA0 deikvuel OTI €TIKivouvn TAON TTOU CUVIOTA KivOuvo NAEKTPIKOU OOK UTTAPXOUV OTN
povada.

AuTO TO oUPBOAO BelkvUEl OTI UTTAPXOUV ONUAVTIKEG AEITOUPYIKEG KAl OUVTAPNONG 0odnyieg oTa £VTUTTA
TTOU ouvodeUoUV auTr Tn PHovada.

AuTO TO cUMBOAO delkvUuel OTI auTd TO TTPOIOV dIaBETEl SITTAN pévwaon PeTAgU eTTIKiVOUVNG TPOPOdOaiag
pevpatog kal TpooBdaoiya pépn XpRoTn.
2TnVv €TMIOKEUR XPNOIMOTIOINOTE YVAOIA avTAAAQKTIKA.

AUTO TO GUNBOAO GTO TTPOIOGV A OTIG 00NYieg onuaivel 6T 0 NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG €EOTTAICHOG
TPETEl va 81aTeBEl aTO TEAOG TNG CWNG EEXWPIOTA ATTO TA OIKIAKA ATTOPPIPHATA. YTTAPXOUV LEXWPIOTA
ouoTAPATA CUAAOYNAG VIO TNV aVAKUKAWOT.

MNa 1'r£p|000Tapsg Tr)\r]pocpoplsg, TTOPAKOAOUUE VA ETTIKOIVWVACOETE UE TIG TOTTIKEG APXEG A TOV TTWANTH
OTTOU ayopAcaTE TO TTPOIOV.

nm O p B

Eutmrpéo0ia kai Otricia O ’ @ STAR T2516 HDUSB PVR

HD DIGITAL TERRESTRIAL ==
Eptmrp6éc0ia Oyn RECENERDVBT2 ‘ B
1 2 3

1. AiloOnTApa utrePUBpwWV . . . —
2. Aciktng LED

3. USB
OmioGia 6yn 4| rFIN HDMI SCART ~2258»/335'\7
1. RF IN: AuTté 1o BUOpO GUVOEETOI PE TNV EEWTEPIKNA |] |2 o t

Kepaia

2. HDMI: Buopa uynAng sukpivelag AXOU Kal EIKOVAG
XPnoIJoTrolEiTal yia Tn ouvdeon pe cuokeurn HDMI
3. SCART: AuTto 10 BUopa CuvdEETal PE TN OUOKEUN TNG TNAEOpAONG
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1. MUTE: Ziyaon

2. FAV: Epgpdvion Tng AioTag ayatrnuévwy

3. SUBTITLE: Epgavion emAoywv utroTiTAwyv (diaBeaipdtnta eaptdral améd 1o
KaVAAI)

4. <0> - <9>: ApiIBunTIKA TTARKTPA

5. MENU: Epgdavion kupiwg pgevou atnv 086vn Tng TNAEOpaAanG Kal JE TO

SUBTITLE  INFO  TTX €TTAvVOANTITIKG TTATAUA TO PEVOU eEagavileTal

20 6. OK: EmBeBaiwan Tpéxoucag pUBuIong i euQAavion OAWV TwV TTPOYPAUUATWY
o€ Aeitoupyia dveu pevou

7. EPG: Acixvel Tov HAekTpovikd Odnyd Mpoypduuatog

8. PAGE+/PAGE- : M\orynon ota pevou

9. VOL-/VOL+: Atg¢non/pciwaon évraong nxou

10. REV/FWD: I'priyopn kivnon Triow/ 'priyopn Kivnon eutrpog

11. PREV/NEXT: Nponyoupevo/eréuevo

23 12. PLAY

13. PAUSE
24 14. REC: MNAAkTpO gyypa@ng (MpoaipeTikd)
15. TIMESHIFT: Edv otn ouokeun éxel eicayBei ouokeur) USB petaBaivel oe

o5 Aerroupyia aAAayig wpag (MpoalpeTikd)

16. ZOOM: Au&dvel To PéyeBog TNG IKOVOG

17. ASPECT: MetdBaon atd 4:3/16:9

18.POWER: MetdBaaon Tou 8¢KkTn £vTOG Kal EKTOG AEITOUpYiag avapovAg

19. TTX: Metdfaaon oto TeAeTEET. EQv TO TpéXov KavAAl £xel auTr) TNV €TTIAOYN,
xpnaigotroifoTe 1o TARKTPO EXIT yia va eykaTtaAeiwete 1o TEAETELET.

20. INFO: Epgdvion TTANpo@popiag OXETIKA PE TO TPEXOV KAVAAI

21. RECALL: EmoTpo®r) 1O TTPONyoUHEVO ETTIAEYEV KAVAAI

22. LIST: AioTta Twv KavaAiwv

23. EXIT: XpnoiyoTtroiaTte autd To TTARKTPO YIA VA EYKATOAEIYETE TO TPEXOV EVOU

TIMER 24, 4P A V: [T€0TE yIa va PHETAKIVHOETE TOV KEPOOPQ

25. GOTO: EmAoyn wpag

26. CH-/CH+: EvaAAayn Twv KavaAiwv

27.LANG: AMayr Tng YAwaoaag Tou Axou kal Tou ApiaTepoUl/Aegiol KavaAiol
(S1aBe01u6TNTA £EAPTATAI ATTO TO KAVAAL).

28. STOP

29. REPEAT: EmmavaAnyn avatrapaywyng

30. TV/RADIO: EvaAAayn petagu Wnoiokol Padiogwvou kai DVB-T

31. TIMER: NMpooBacn oTo XpovodIakoTITN

32.V-FORMAT: EvaAAayn ammé/oe HDMI 720P kai 1080i

=T TV/RADIO REPEAT

EykardoTaon Twv PIratapiwyv

AQaipéoTE TO KAAUPHO TWV PTTATAPIWY OTO TTHIOW PEPOG TOU TNAEXEIPIOTNPiou Kal TOTToBeTAOTE 2X AAA
MTTaTapieg otn BikKn.

MapakaAoupue BeBaiwdeite OTI N TTOAIKOTNTA TWV PTTATAPIWY TAIPIAZEl ue Ta oUUBOAA TNG TTOAIKOTNTAG HECT GTN BAKN.
1. Avoi€te TO KGAUpPQ 2. ToTroBeTAOTE TIG UTTATAPIES 3. KAgioTe 10 KGAUpPPO

L

-~

Xpnon Tou TRAEXEIpIOTNPiOU
Mo va XpNOIPOTIOINCETE TO TNAEXEIPIOTHPIO, OTPEWTE TO TTPOG TO EUTTPOCOIO HEPOG TOoUu WnolakoUu Aéktn. To
TNAEXEIPIOTAPIO £XEl EUPREAEIO WG 5-6 PETpa aTTd ToV AEKTN O€ ywvia €wg 60 PoipEG.

Q HA10k6 @wg i} TTOAU AauTTPO QWG PEIWVOUV TNV EUaIoOnoia Tou TNAEXEIPIOTNPiIOU



20vdeon o€ TNAEOPOO

MNa pia Baoikh ouvdeon Tou Wneiakou
A€kTn O0TNV TNAEdpACH, XPNOIKMOTTOINCTE
ouvdeon SCART.

MNa TNV uwnAoGTEPN TTOIGTNTA OUVOECNG
XPNOIYOTTOINOTE Aueon ouvdeon HDMI, deg
TNV €IKOVA

Antenna

RF cable

( o O @Mﬂ
= o

RF IN HDMI

~220-240V

SCART 50/60Hz

APXIKN EYKOTOOTOC

MeTd TnVv emTUXA £yKATAoTAON OAWYV TWV CUVOECEWY, AVOIETE TNV TNAEOPAOT) aag Kal BeRaiwBeiTe AT N povada ival
ouvdedepévn oTo peupa. Méate To TTAAKTPO Power yia va avoigete Tn ouokeur. EAv XpnOIUOTTOIEITE TN GUOKEUN yIa
TTPWTN QOPA 1 EXETE ETTAVAPEPEI TN CUCKEUNR OE £PYO0TACIOKES PUBUIOEIG, TO Jevou odnyou eykaTtaaTaong Ba

eP@avioTei oTnv 006vn TnNG TNAedpacng. EmAEEeTe Antenna Power ‘On’ edv XpnoIUOTIOIEITE EVEPYR KEPQIQ.

(1) [OSD Language] méate mAAkTpo RIGHT/LEFT yia va emAégeTe

yAwooa.

(2) [Province/Area] miéote TAAKTPo RIGHT/LEFT yia va emAégeTe

€TTaPXia/TTEPIOYKN KATOIKIAG.

(3) [Antenna Power] méate TARKTPo RIGHT/LEFT yia va emAégeTe

gvepyoTroinon kepaiag r ox. oo
(4) [Channel No.] méate TARKTPOo RIGHT/LEFT yia va €TmAEETE KavAALL ot

MNa va emAEETE KavAAl, TTapakaAoUPE ECOKPIBWOTE OE TTOI0 KAVAAI
EKTTEUTTETAI TO ONa TNG Wnoiakng TnAedpaong aTny TTEPIOXT 0AG.
(5) Ziyoupeurteite OTI N ‘ypauun TTOIGTNTAG TOU OMATOG KAl N "yPauunA

I0XU0G Tou orfjuatog” gival ammd 70% kail TTavw.
Méate ‘OK’ yia EekivAaEeTE TNV avadnTnon KavaAiwy.

(6) Otav o ouvTovIouOG TWV KAVOAIWY £xEl OAOKANPWOEI, UTTOPEITE va EEKIVIOETE VA TTAPAKOAOUBEITE TNAEOTITIKG

TTPOYPAUUaTa.

AvTipetwion BAaBwv

Installation Instruction

CH-41(634MHz)

Mpo6BAnua

MOBavoi Adyol

Evépyeieg

Agv deixvel eIkOva

Agv gival 0T0 pelpa

>uvdEaTE TO peUua

To TTAAKTPO power dev gival TO On

BdATe To power oT0 ON

H 006vn &¢eiyvel
‘No Signal’

To kaAwdio TnAedpaong dev eival
OuUVvOEDEUEVO

2uvdEoTe TO KOAWDIO KEPaiag

To kaAwdIo Kepaiag ival XaAaouEVO

EAEyETe TO KOAWDIO KEPAiag Kal TIG
OuvdEoEIg

Ox1 xog amé Ta

Xwpig A AavBaopévn ouvdeon e Ta

2UvOéoTe Ta KaAWdIa owoTdA

nxeia kaAwdia SCART/HDMI
To Tpoypapua givalr padloQuwvikod Méote 1o TTAAKTPO <TV/Radio> yia
peTdBaon og Asitoupyia TnAedpaong
H pmratapia givar egavtAnuévn AANGETE pTTaTapia
To TNAEXEIPIOTAPIO [ To tAexeipioTAPIO BEV BAETTEN A DV MpocapudaTe TN BEaN Tou TNAEXEIPIOTNPIOU
Oev ] €ival apkeTd KOVTA OTO OEKTN Kal TTANCIACTE T GUOKEUN
QVTOTTOKPIVETAl

H eikéva xaverai

To oAua cival TToAU aduvauo

EAéy&Te TO KOAWDIO TNG KEPQIAG KAl TIG
OUVOEQEIG, XPNOIMOTIOINGTE TO PJETPNTH
TToI0TNTAG/I0XU0G OMUATOG OTTWG
TTEPIYPAPNKE AvVWTEPW

O kataokeuaoTAg dlaTnpei To dIKaiwpa va HETARAGAAEI TN dIappuBbuIon, TEXVIKEG 1} AAAEG TTAPANETPOUG XWPIG
TTponyouuevn €1d0T1roinon.
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KAPTA EITYHXHX

ZELPLAKOG OPLOUOC (Serial NUMDBET): weviieeiicee et TV STAR

Aldapkela Eyyunong: 24 punveg,

HUEPOUNVIO TIWANGING: cvvveeeieeeeieee ettt e cere e e etveeeaeeenee s

SPppayida kaTaoTHHATOG

OVOMOTETIWVULO TIEAGTIN: evveervreeenrreeseereerrreesereeesneesnenes

(0o T Yo 1L [ LY R

FIOAN = TK oo

TNAEDWVO vttt et e

ASTRA SERVICE AE :

Mapivou Avtinoa 88 Yo as I a
14121 HpAaxA€Lo ATTIKAC W, s

TnA. 210-6860 000 SePU I ce

Fax. 210/6800 110

OPOI EMTYH3HY WHOIAKOY AEKTH TV STAR

RS

O1 Pnoraxoi Aékteg TV STAR mAnpoiv OAeg TiG omapaitnTe TOLOTIKEG TPOSLAYPAPES, DOTE VO AELTOVPYOLV
Y®PIc KavEva, TPOPANU 0V 0 ¥PNOTNG 0KOAOLONGEL GOOTA TIC 001YieC YPHONG.

H dudpxeta g eyydnong eivar 2 ypdvia and v nuepopnvio oyopds.

Koatd to dtdompa 1oy0og ¢ £yydnong, o TeEAATNG OEV XPEDVETAL VIO TO KOGTOG OVTOAAUKTIKMV Kol EPYUCING,
OV OTTOLTOVVTOL Y10 TNV EMIOKELT).

Oleg o1 emiokevég yivovior oto e€ovclodotnuéve  gpyactpla g Astra Service. Omolodnmote KOGTOC
LETAPOPIKMV TPOG KOl OO TO, EPYACTN PO EMICKELNC, EMPAPVVEL TOV TEAATT).

Oua mpénel va dobel Tpocoyn mpv v Tapddoon oTo EPYNCTIPLN, OTL 1] GUOKELT ivan GuVOEdeUEVT] e Kepaia
KATOAANAN Yy TNV AQYn ynoelokod GNUOTOS Kol 0Tl €yovv yivel Oho 000, TEPLEYOVTAL OTO EYYEPIO0
Aertovpyiog. Ztnv mepintworn, mov dev vapyel PAAPN otov 8ékTn, 0 MEAATNG emPopOVETAL HE TO KOOTOG
eAéyyou kot duoyeipiong.

IMa va gtvor Eykopn 1 €yydmon npénel va €ival 6EPUYIGUEVN amd TO KATAGTNIO Kol VO, GUVOSEVETAL Oltd TO
TOPOCTOTIKO TAOANGNG, £TGL OGTE VO, TPOKVTTEL OTL TPOKELTAL Y10 TV GUYKEKPUEVT] GUOKELT. Amapoaitnt
glval Kot 1 avoypoen 6Ty £YyONon TOL GEPLOKOL 0plOod TOV TPOIOVTOG,.

H gyyomon ovt dev 1oybel 6TV TEPITTM®ON, TOV 1] GLGKELY €ival oTacuévn 1 &yl vtootel EOopég Katd v
uetagopd f and Piom ypnon. Aev kaidmrovrol eniong PAGPEC, OV £xovv TPOKOWYEL amd VIEPTACT], VYPE 1
axopa Kot amd exéppaon pn eEovosrodotnuévov and v Astra Service, TeyviKov.

H eyydmon avt kaAdmTel ynelokog OEKTEG, TOV PPICKOVTOL GE OIKIOKY] Kot O)L EXOYYEALATIKY XPNOT).

Ot 6pot gyydmong, Tov aPopoHV TNV LETAPOPH TMV GLCKELMV 1GYVOLV KOl Y10 TO, KOTAGTHUATO TOANGNG.

. L& KGBe mepintoon n €yyomon avty KOAVTIEL TV AIoKATAGTACT TNg PAAPNG Kot Oyt TV amolnuimon g

GUGKELTC.
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SCURT MANUAL DE UTILIZARE

Acesta este un scurt manual de utilizare pentru prima instalare, va rugam sa consultati site-ul web
www.tvstar.eu pentru manualul complet

Instructiuni de sigurant{a importante

Cititi aceste instructiuni.

1.

N o ooapwN

S©o®

0.
11.
12.
13.
14.
15.

16.

Pastrati aceste instructiuni.

Tineti cont de toate avertizarile.

Urmati toate aceste instructiuni.

Nu utilizati acest aparat langa apa.

Curatati-l doar cu o laveta uscata.

Nu il instalati langa nicio sursa de incalzire precum radiatoarele, inregistratoarele de caldura, cuptoarele sau alte
aparate (incluzand amplificatoare) care produc caldura.

Utilizati acest produs doar de la tipul sursei de alimentare indicat pe eticheta. Daca nu sunteti sigur de tipul de
alimentare la care este conectata casa dumneavoastra, consultati compania dumneavoastra locala de electricitate.
Deconectati unitatea de la refeaua de alimentare Tnainte de orice operatie de intretinere sau instalare.

Protejati cablul de alimentare impotriva distrugerii si a suprasolicitarii.

Utilizati doar atasamentele/accesoriile specificate de producator.

Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu descarcari electrice sau daca este neutilizat pentru o perioada lunga de
timp.

Reparatiile se fac doar de catre personal de reparare calificat. Reparatia este necesara atunci cand aparatul a fost
deteriorat in orice fel, incluzand distrugerea cablului sau a fisei de alimentare, daca unitatea a fost expusa la lichide
sau umezeala, a fost scapat sau nu a fost manevrat corect.

Nu Tmpiedicati fluxul de aer in unitate prin blocarea fantelor de ventilare.

Trebuie acordata atentie aspectelor legate de mediul Tnconjurator in ceea ce priveste eliminarea bateriei.

Utilizati acest aparat intr-un climat moderat.

AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de incendiu sau de soc electric, nu expuneti acest aparat la ploaie sau
umezeala.

AVERTIZARE: Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi expunerea directa la lumina soarelui, foc etc.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK!
DO NOT OPEN!

ATTENTION
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE!
NE PAS OUVRIR!

Acest simbol indica faptul ca in aceasta unitate exista tensiuni periculoase ce reprezinta un risc de soc electric.

Acest simbol indica faptul ca aceasta unitate este insotita de o documentatie care include instructiuni importante de utilizare
si de intretinere.

Acest simbol indica faptul ca in acest aparat este incorporata o dubla izolatie intre tensiunea periculoasa a retelei de

alimentare si piesele accesibile utilizatorului.
Cand il reparati, utilizati doar piese de schimb identice.

Panou frontal si posterior

< O B B

Acest simbol de pe produs sau din instructiuni indica faptul ca echipamentul dumneavoastra electric si electronic
trebuie eliminat la finalul duratei de viatd, separat de deseurile dumneavoastra casnice. Exista sisteme de
colectare separate pentru reciclare.

Pentru mai multe informatii, va rugam sa va adresati autoritatii locale sau comerciantului de la care ati
achizitionat acest produs.

.7 E sTAR T2516 HD USB PVR
HD DIGITAL TERRESTRIAL e
Panou frontal RECEIVER DVB-T2 ‘
1. Senzor IR 1 2 3

2.
3.

Indicator cu LED
USB r == =

Panou posterior

1. RF IN: Aceasta priza este pentru conectarea unei S T S ool
antene externe S | '
2. HDMI: lesire audio si video de Tnalta definitie utilizata 1 |2 3

pentru conectarea unui dispozitiv HDMI
3. SCART : Aceasta priza este pentru televizorului dvs.


http://www.tvstar.eu/

Telecomanda

SUBTITLE INFO

W N

Instalarea bateriilor

EPEA

TIMER

1. ACTIVARE/DEZACTIVARE SUNET: Pentru navigare in interiorul
meniurilor.

2. FAV: Afiseaza lista cu canalele dumneavoastra preferate. Apasati din
nou pentru a accesa celelalte liste de preferinte.

3. SUBTITLE: Afiseaza optiunile de subtitrare (disponibilitatea depinde de
canal)

4. <0>-<9>: Taste numerice.

5. MENIU: Afisati meniul principal pe ecranul TV si apasati din nou pentru

a iesi din meniul principal.

OK: Pentru a confirma setarea curentd sau pentru a afisa toate

programele in modul fara meniu.

7. EPG: Afiseaza ghidul de programe electronic.

8. PAGE+/PAGE-: Pentru a naviga in interiorul meniurilor.

9. VOL-/VOL+: Pentru a mari/scadea volumul.

10.INAPOI/INAINTE: Derulare rapida inapoi/derulare rapida inainte.

11.ANTERIOR/URMATOR: Omitere inapoi/Derulare rapida inainte.

12.REDARE

13.PAUZA

14.REC: Butonul de inregistrare (Optional)

15.TIMESHIFT: Daca unitatea are atasat un dispozitiv USB, trece Tn modul
Timeshift (Programare temporala). (Optional).

16.Z00M: Mareste imaginea.

17.ASPECT: Comutati 4:3/16:9.

18.ALIMENTARE:  Activati sau dezactivati modul de asteptare al
receptorului.

19.TTX: Comutaii pe Teletext, in cazul in care canalul curent are aceasta
optiune, si utilizati tasta EXIT (IESIRE) pentru a iesi din Teletext.

20.INFO: Afiseaza informatji despre canalul curent.

21.RECALL: Intoarcere cétre canalele vizualizate anterior.

22.LIST: Lista canalelor.

23.EXIT: Utilizati aceasta tasta pentru a iegi din meniul curent.

24. AV P« : Apasati pentru a misca cursorul.

25.GOTO: Selectati timpul.

26.CH-/CH+: Tastele de schimbare a programului.

27.LANG: Schimbati limba audio si canalul stanga/dreapta (disponibilitatea
depinde de canal).

28.STOP

29.REPEAT: Repeta redarea.

30.TV/RADIO: Comutatj intre modurile Radio digital si DVB-T.

31.TIMER: Acces la temporizator.

32.V-FORMAT: Comutati HDMI 720P si 1080i

o

Indepaértati capacul bateriei din spatele telecomenzii si puneti 2 baterii AAA in interiorul compartimentului.
Asigurati-va ca polaritatea bateriilor se potriveste cu polaritatea marcata in interiorul comportamentului.

1. Deschideti capacul

Utilizarea telecomenzii

2. Instalati bateriile 3. Inchideti capacul

>

Pentru a utiliza telecomanda, indreptati-o spre decodorul digital. Telecomanda are o raza de péna la 5-6 metri de la
decodor la un unghi de pana la 60 de grade.

Lumina soarelui sau lumina foarte puternica scade sensibilitatea telecomenzii.



Conectarea la un televizor

Pentru o conexiune de baza de la
decodorul dvs. la televizor, utilizafj

conexiunea SCART.

Pentru o conexiune de cea mai buna

calitate utilizati o conexiune HDMI Antenna
directa, consultati imaginea
RF cable
( - =
~220-240V
RF IN HDMI SCART 50/60Hz

Prima instalare

Dupa ce au fost realizate toate conexiunile Tn mod corespunzator, deschideti televizorul si asigurati-va ca unitatea este
conectata la sursa de alimentare principala. Apasati butonul de alimentare pentru a porni unitatea. Daca utilizati
unitatea pentru prima data sau ati resetat unitatea la valorile implicite din fabrica, meniul ghidului de instalare va

aparea pe ecranul televizorului. Selectati Alimentare antena ,pornita“ daca utilizati antena activa.

(1) [OSD Language] (Limba OSD) apésati tasta DREAPTA/STANGA

pentru a selecta o limba.

Installation Instruction

(2) [Province/Area) (Provincia/Regiunea) apasati tasta
DREAPTA/STANGA pentru a selecta provincia/regiunea in care locuiti.
(3) [Antenna  Power] (Alimentare antena) apasati tasta
DREAPTA/STANGA pentru a selecta pornirea sau oprirea alimentarii. A "
(4) [Channel No.] (Nr. canal) apasati tasta DREAPTA/STANGA pentru a
selecta un canal. Pentru selectarea canalului, gasiti pe care canal se
transmite semnalul digital al televizorului in zona in care locuiti.

(5) Asigurati-va ca ,bara de calitate” a semnalului si ,bara de putere a
semnalului“ sunt peste 70%.

Apasati ,OK" pentru a Tncepe cautarea canalului.

Channel No CH-41(634MHz)
Power on
Language English

St gth

Quality

(6) Dupa ce s-a acordat canalul, puteti incepe vizionarea programelor de televiziune.

Depanare

Problema

Cauze posibile

Cum trebuie sa actionati

Nicio imagine

Sursa de alimentare nu este conectata

Conectati sursa de alimentare

Comutatorul sursei de alimentare nu este
pe pozitia deschis

Comutati sursa de alimentare pe pozitia deschis

Ecranul arata ,Fara

Cablul aerian nu este conectat

Conectatii cablul aerian

semnal’ Cablul aerian este defect Verificati cablul aerian si conexiunile
Niciun sunet de la Nu exista nicio conexiune sau exista o | Conectati corect cablurile
boxa conexiune gresita cu cablurile
SCART/HDMI

Acest program este un program radio

Apasati tasta <TV/Radio> pentru a accesa
modul TV

Telecomanda nu
raspunde la comenzi

Bateria este epuizata

Schimbati bateria

Telecomanda nu este orientata spre sau nu
este suficient de aproape de STB.

Ajustati pozitia telecomenzii si miscati-o mai
aproape de unitate

Imaginea se
intrerupe

Semnalul este prea slab

Verificati cablul aerian si conexiunile, utilizafi
dispozitivul de masurare a calitatii/puterii
semnalului, dupa cum se descrie mai sus

Producatorul isi rezerva dreptul de a schimba configuratia, parametrii tehnici si orice alti parametrii fara o instiintare

prealabila.
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FISA DE GARANTIE
Va multumim ca ati achizitionat produsul TV STAR. Va rugam sa completati detaliile de achizitie si sa prezentati
aceasta fisa pentru orice lucrare de service.

RO

Nume model

Data achizitiei

Numar IMEI

Stampild/semnatura
distribuitor

Garantia este valabila doar daca data achizitiei, eticheta IMEI si semnatura/stampila distribuitorului sunt prezente in
totalitate pe aceasta fisa.

VSP DATARO S.R.L.

Lapusului, 5A

Baia Mare;

Judetul Maramures

Romania Numar de telefon + 40 262 224 046

Site web: www.tvstar.eu
Informatii despre centrele de service locale: http://www.tvstar.eu/contacts/

Perioada si termenii garantiei:

1. TV STAR Communications Inc. este de acord sa ofere:

(1) servicii gratuite de intretinere pentru produsele originale TV STAR vandute clientilor, excluzand accesoriile originale, pentru o perioada de
douazeci si patru de luni incepand cu data de achizitie a produsului original; si

(2) servicii gratuite de intretinere pentru accesoriile originale ale produselor TV STAR - inclusiv incarcatoare de baterii, baterii si casti - pentru o
perioada de sase (6) luni incepand cu data de achizitie a accesoriilor originale.

Serviciile gratuite de intretinere mentionate mai sus inseamna servicii pentru defectiunile produselor si accesoriilor originale TV STAR (numite
n continuare ,,Produs(e)” apdrute in conditii normale de utilizare.

2. Garantia mentionatda mai sus nu se aplica in cazul urmatoarelor articole:

(1) Deteriorarea protectiei produsului, care include carcasa din fatd, carcasa din spate si deteriorarea componentelor decorative; si

(2) intregul software oferit sau integrat in produsele originale TV STAR.

3. Seva pastra dovada achizitiei, iar clientii o vor oferi pentru a demonstra data de incepere a perioadei de garantie. in cazul in care un client
nu poate face dovada achizitiei, perioada de garantie va fi considerata ca incepand de la data la care produsul a fost lansat din fabrica.

4. Tncazul in care TV STAR repard sau inlocuieste produsele, perioada de garantie pentru produsele inlocuite va fi sau
(1) Perioada de garantie originald a produselor; sau

(2) Trei luni de la data reparatiei sau inlocuirii, indiferent care dintre acestea este mai mare.

5. Perioadele si termenii garantiei pot varia in functie de diferitele produse si zone de distributie. Serviciile de reparatie si alte servicii oferite
dupa vanzare sunt asigurate doar in zonele de unde produsele au fost achizitionate initial.

Excluderi din garantie:

Garantia nu se va aplica dacd defectul a fost cauzat de unul din urmatoarele aspecte:

1. Daca defectul rezulta din utilizarea produsului intr-un mod diferit de cel normal si obisnuit, de ex. prin depasirea specificatiilor sau
instructiunilor minime de utilizare, sau defectarea rezultata in urma utilizarii tensiunilor gresite.

2. Dacd un produs este deteriorat sau prezinta probleme de sistem deoarece utilizatorul sau un furnizor de servicii neautorizat de TV STAR a
reparat, demontat sau ajustat produsul sau a modificat software-ul produsului.

3. Daca la produs sau la orice parte a acestuia se descopera fisuri, rugind, cocleala, vopsire, coroziune, deformare sau componente lipsa.

4. Daca la produs se descopera zgarieturi sau pete sau la orice parte a suprafetei sau protectiei produsului care ar putea fi atinsa de catre
utilizator atunci cand produsul este utilizat normal.

5. Dacé existd doar 2 puncte moarte/luminoase de pixeli pe LCD (inclusiv 2 puncte), pentru care nu existd garantie in ceea ce priveste
inlocuirea produsului si repararea sub garantie de catre service autorizat.

»Puncte luminoase” — pixelii rdman in continuare puncte luminoase atunci cand ecranul afiseaza suportul negru sau ecran inactiv;

»,Puncte moarte” — pixelii raman in continuare intunecati sau cu puncte negre, indiferent de starea ecranului sau de afisajele de fundal.

6. Daca informatiile necesare pentru determinarea garantiei de produs - cum ar fi numarul de serie al produsului, eticheta, numarul IMEI,
autocolantul care nu poate fi indepartat sau autocolantul garantiei - au fost smulse, modificate, deteriorate sau mutate, sau daca detaliile
despre produs oferite pe fisa de garantie nu se potrivesc cu produsul.

7. Daca deteriorarea apare in urma unor dezastre naturale sau create de om sau in urma altor cazuri de forta majora.

De retinut:

1. Varugam sa va asigurati ca ati copiat sau salvat toate datele cu caracter personal sau software-ul continut in produs fnainte de a trimite

produsul pentru reparatie. Datele se pot deteriora sau pierde in timpul proceselor de diagnosticare si testare. TV STAR si furnizorii

autorizati de servicii ai companiei nu ofera servicii de salvare si nu si vor asuma raspunderea pentru orice pierdere sau deteriorare a

datelor cu caracter personal sau a software-ului.

TV STAR nu fsi asuma nicio raspundere sau obligatie in afara celor oferite in aceasta fisa de garantie.

3. TV STARTsi rezerva dreptul de a revizui oricand si fara notificare separata specificatiile produsului, functiile, detaliile garantiei si continutul
serviciilor.

4. Aceasta garantie este valabila doar daca data de achizitie, eticheta IMEI si semnatura/stampila distribuitorului sunt prezente in totalitate pe
aceasta fisa.

N
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KRATKO UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Ovo je kratko Uputstvo za upotrebu za podesSavanje uredaja prilikom prvog uklju€ivanja, molimo vas posetite
veb sajt www.tvstar.eu za preuzimanje opsSirnog Uputstva

Progitajte ova uputstva.

Cuvaijte ova uputstva.

Obratite paznju na sva upozorenja.

Pratite sva uputstva.

Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode.

Uredaj Cistite samo suvom krpom.

Ne postavljajte uredaj u blizini izvora toplote kao Sto su radijatori, grejaci, elektri¢ni Sporeti ili drugih

uredaja (uklju€ujuci pojacala) koji proizvode toplotu.

Koristite uredaj isklju€ivo sa tipom mrezZnog napajanja koji je naveden na etiketi. Ako niste sigurni za tip

mreze na koju je uklju¢en vas dom pitajte vasu lokalnu elektricnu kompaniju. Iskljucite uredaj iz

napajanja pre bilo kakve radnje za odrzavanje ili instalaciju.

8. Zastite kabl za napajanje od oStecenja i opterecenja.

9. Koristite samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.

10.Iskljucite uredaj iz napajanja tokom grmljavine ili ako ga necete koristiti u duzem vremenskom periodu.

11.Sve popravke treba da obavlja kvalifikovani servisni personal. Popravka je potrebna u slu¢aju da se uredaj osteti
na bilo koji nacin ukljuCujuci osteéenja kabla za napajanije ili utika¢a, ako je uredaj bio izlozen vodi ili vlazi,ako je
doslo do padanja uredaja ili ako uredaj ne funkcioni$e pravilno.

12.Ne ometajte protok vazduha za hladenje prekrivanjem otvora za hladenje.

13.0bratite paznju na zastitu okoline prilikom odlaganja baterija.

14.Koristite uredaj u umerenim klimatskim uslovima.

15.UPOZORENJE: da biste umanijili rizik od pozara ili strujnog udara, ne izlaZite uredaj kisi ili viazi.

16. UP(I)ZORENaJE: Baterije ne treba da budu izlozene visokim temperaturama kao na primer direktnom sun¢anom
svetlu, vatri itd.

N oopwp

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK!
DO NOT OPEM!

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE!
NE PAS OUVRIR!

Ovaj simbol pokazuje da u unutrasnjosti uredaja postoji visoki napon i opasnost od strujnog udara.

Ovaj simbol pokazuje korisniku prisustvo vaznih uputstava za upotrebu i odrzavanje u uputstvu koje se dobija
uz ovaj uredaj.

Ovaj simbol pokazuje da uredaj sadrzi dvostruku izolaciju izmedu delova sa opasno visokim naponom i delova
sa kojima korisnik dolazi u dodir.
Prilikom popravke koristiti samo identi¢ne rezervne delove.

Ovaj simbol na proizvodu ili u njegovom uputstvu oznacava da elektriCnu ili elektronsku opremu treba nakon
isticanja radnog veka odloziti odvojeno od ku¢nog otpada. Postoje posebna mesta za skupljanje i recikliranje.
Za detaljnije informacije kontaktirajte lokalnu upravu ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

< O B b

Prednja strana

1. IR ceHzop *.. W)STAR
2. L E D I n d I kato r HD DIGITAL TERRESTRIAL b
3. USB RECEIVER DVB-T2 ' }

1 2 3

Zadnja strana

1. RF Ulaz: Priklju¢ak za povezivanje sa spoljnom
vazduSnom antenom

2. HDMI: Prikljucak High definition audio i video izlaza za EoTens
povezivanje sa HDMI uredajem 4 _|___RFIN HDMI SCART ~220-240V

3. SCART: Priklju¢ak za povezivanje uredaja sa vasim TV - I
uredajem 1


http://www.tvstar.eu/

Daljinski upravljac

1.MUTE:Kretanje unutar menija.
2. FAV: Pokazivanje liste omiljenih kanala. Ponovnim pritiskanjem
pokazuje ostale liste omiljenih funkcija.
3. SUBTITLE: Pokazivanje titlova (dostupnost zavisi od kanala).
6 4. <0>-<9>: Dugmad sa brojevima.
1 5. MENU: Pokazivanje glavhog menija na TV ekranu, i ponovnim
2 1 pritiskanjem zatvaranje menija.
3 20 6. OK: Potvrdivanje oznacene opcije ili pokazivanje svih programa van
21 menija.
7. EPG: Pokazivanje elektronskog programskog vodic¢a.
4 22 8. PAGE+/PAGE -: Promena stranica u menijima.
9. VOL-/ VOL+: Povecanje / smanjivanje nivoa zvuka.
10.REV/FWD: Brzo kretanje napred/nazad.
=2 23 11.PREV/NEXT: Vrac¢anje na pretkodni/prelazak na sledeéi fajl.
° 12.PLAY
13. PAUSE

14.REC: Dugme za snimanje. (Opciono)

15.TIME SHIFT: Ako u uredaju je uklju¢en USB uredaj dugme aktivira
prelazak u Timeshift rezim. (Opciono)

16.Z0O0OM: Uveli¢enje slike.

17.ASPECT:Izbor formata slike 4:3/16:9.

18.POWER: Ukljucivanje i isklju€ivanje risivera u rezimu Standby

19.TTX: UkljuCivanje teleteksta ako tekuci kanal ima tu opciju, i koristi se
EXIT za izlaz iz Teleteksta.

20.INFO: Pokazivanje informacija o tekuéem kanalu.

21.RECALL: Vra¢anje na prethodni kanal.

22.LIST: Lista kanala.

23.EXIT; I1zlaz iz tekuéeg menija.

24.LEVO/DESNO | GORE/DOLE: Pomeranje kursora

25.GOTO: Izbor vremena.

26.CH-/CH+: Kretanje kroz kanale.

27.LANG: Promena Audio jezika i Levog/Desnog kanala (dostupnost
zavisi od kanala).

28.STOP

29.REPEAT: Ponavljanje reprodukcije.

30.TV/RADIO: Izbor izmedu Digital Radio i DVB-T rezima.

31.TIMER: Aktiviranje i podeSavanje tajmera.

32.V-FORMAT: Izbor izmedu formata HDMI 720P i 1080i.

Stavljanje baterija
Izvadite poklopac na zadnjoj strani daljinskog upravlja¢a i postavite dve AAA baterije u lezitu.
Uverite se da polovi na baterijama odgovaraju oznakama polova na lezistu.

1 .Otvorite poklopac 2.Stavite baterije 3.Zatvorite poklopac

Koris¢enje daljinskog upravljaca
Da biste koristili daljinski upravlja€ uperite ga prema prednjoj strani Digital Set Top Box uredaja. Daljinski
upravlja¢ ima domet do 5-6 metara od Set Top Box uredaja i radni ugao do 60 stepeni.

Q Suncana svetlost ili veoma jako svetlo moze smanijiti osetljivost daljinskog upravlja¢a



Povezivanje sa televizorom

Za osnovno povezivanje vaseg Set

Top Box uredaja sa televizorom, -
koristite povezivanje pomo¢u SCART.

Za najkvalitetnije povezivanje koristite ) !

direktno HDMI povezivanje kao $to je
pokazano na slici.

Antenna

RF cable
( o O o J W
~220-240V
RF IN HDMI SCART 50/60Hz

Podesavanje prilikom prvog

Posle pravilnog povezivanja svih priklju¢aka ukljucite vas TV prijemnik i ubedite se da je uredaj uklju¢en u elektricnu
mrezu. Pritisnite dugme POWER za uklju€ivanje uredaja. Ako koristite uredaj prvi put ili ste vratili uredaj na fabricka
podesSavanja meni vodi¢a za podeSavanje pojavic¢e se na ekranu vaseg TV prijemnika. Izaberite Antenna Power ‘On
ako koristite antenu tipa Active Antenna.

(1) [OSD Language] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor jezika
menija Installation Instruction
(2) [Province/Area] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor zemlje i
regiona u kojima se nalazite.

(3) [Antenna Power] pritisnite dugme DESNO/LEVO za uklju€ivanje i
iskljuivanje napajanja antene.

’

CH-41(634MHz)

(4) [Channel No.] pritisnite dugme DESNO/LEVO za izbor kanala. Za ) ot
biranje kanala molimo vas saznajte koji kanali sa Digital TV signalom se 88 Lancion English

emituju u oblasti u kojoj se nalazite.

(5) Ubedite se da pokazivac kvaliteta signala ‘quality bar’ i pokazivac

jacine signala “signal strength bar” pokazuju najmanje 70% i viSe.
Pritisnite dugme ‘OK’ za popcCetak pretrazivanja kanala.

(6) Kada pretrazivanje kanala je zavrSeno, mozete zapoceti sa gledanjem TV programa.

Resavanje problema

Problem Mogudéi uzrok Resenje
Uredaj nije uklju¢en u struju Ukljucite ga u struju
Nema slike Prekida¢ za ukljucivanje nije u polozaju | Postavite prekida¢ u polozaju “ukljuéeno”
“uklju¢eno”
Na ekranu se Antenski kabl nije ukljucen UkljuCite Antenski kabl
pokazuje “Nema | Antenski kabl je neispravan Proverite antenski kabl i spojeve
signala”
Nema zvuka iz SCART /HDMI kablovi nisu uklju€eniili | Ukljucite kablove pravilno
zvuénika su nepravilno ukljuéeni
Program je radio program Pritisnite dugme <TV/RADIO> za promenu
rezima rada u TV mode
Baterije su istroSene Zamenite baterije
Daljinski upravija [ Daljinski upravija& nije uperen ka Prilagodite poloZaj Daljinskog upravljaéa i
ne funkcioniSe | yredaju ili je suvise daleko od STB pribliZite se uredaju
uredaja
Slika je sa Signal je suviSe slab Proverite antenski kabl i spojeve, koristite
prekidima uredaj za merenje kvaliteta/jaCine signala
kao $to je opisano viSe

Proizvoda¢ zadrZava pravo promene konfiguracije, tehnickih ili bilo kojih drugih karakteristika bez prethodnog
obavestenja.
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KOPOTKUA NOCIBHUK KOPUCTYBAYA

Lle kopoTKuit NOociOHUK KopucTyBayva ans nepwoi ycraHoBkU. [loBHa Bepcisf nocibHuKa npeacTaBneHa Ha canTi:
www.tvstar.eu

BaxnuBi iHCTPYKUIii 3 TeXHiIKM be3neku

MpoynTanTe Taki iIHCTPYKL,IT.

36epexiTb Ui iIHCTPYKU,T.

MpuainanTte ysary BCiM nonepemkeHHAM.

BukoHyWMTe BCi iIHCTPYKLUIT.

He BUKOpPMCTOBYIMTE OAaHUI NPUCTPINA NOPYM i3 BOOOO.
Butupaiite nuile cyxoto raHuipkoto.

He BcTaHoBntoTe AaHnin NpucTpir nobnuay 6yAb-skux mxkepen Tenna, Takvx sk pagiatopu, obirpisadi, nedi abo iHuwi
npwnap,m (B TOMY “mcni nigcuioBadi), siki BUAINAOTL TENso.

7. BMKOPUCTOBYWTE LIEV NPUCTPIV NnLEe 3 TUMWN J)KepenaMu XUBIEHHS, SKi BKasaHi Ha Tabnuuui. AKWo BM He BNEBHEHI
B TOMY, SIKE [PKEPENO XUBMEHHS NiAKIIYEHO A0 Baloro 0yanHKY, MPOKOHCYNbTYNTECS 3 BALLOK MICLIEBOIO
eHepronocTayanbHO koMnaHieto. Big'eaHante npucTpin Big Mepexi X1BneHHsa nepea npoBeaeHHsIM byab-aKkmx
npouenyp TexHiYHoro obcnyroByBaHHst abo yCTaHOBKOIO.

8. 3axucCTiTb LWHYpP XMBMNEHHS Bif NOLIKOAXEHb | MepeHanpyru.

9. BukopucToBynTe nuile NpUcTpoi / akcecyapwu, 3a3HadeHi BUPOOHMKOM.

10.BumuKanTe gaHum NpucTpin nig yac rpo3u abo Konv BOHO HE BUKOPUCTOBYETLCH MPOTATOM TPMBAroro yacy.

11.Bci po6oTu 3 06cnyroByBaHHsi NOBUHHI MpoBOANTUCS KBanidikoBaHMM nepcoHanom. O6cnyroByBaHHS Mae
NPOBOANTUCH, AKLLO MPUCTPIN SKUMOCb YNHOM BYrO MOLIKOMKEHO, B TOMY YMCIi NOLLKOMKEHO Kabenb XuBneHHs abo
BUIKY, SIKLLO NPUCTPIN NOTpanuB nig Aito sIKoickb pianHyM abo Bonoru, SKLWo BiH NagaB abo SKWOo BiH He npautoe
HaneXHUM YMHOM.

12.He nepewkompkante nonagaHH0 NOBITPSA B NPUCTPIN LWASXOM BrIOKyBaHHS BEHTUNAUINHWUX OTBOPIB.

13.HeobxigHo NpnainuTu HanexHy ysary nuTaHHio 3aXvCTy HaBKONWLWHBOTO
cepepoBuLLa nif Yac yTunisauii 6ataper.

oUW~

CAUTION
14. BI/IKOpI/ICTOByI/ITe I'IpI/ICTpII/I B n0M|pH0|v|y Knimari. RISK OF ELECTRIC SHOCK!
15.3ACTEPEXEHHA: LLlo6 3MEHLWINTN pU3UK BUHUKHEHHS MOXEXi ab0 yparkeHHs Do NoT °"E"6
€eneKTPUYHUM CTPYMOM, He MigaaBanTe NpucTpin aii gouly abo Bosnoru. ATTENTION

16.3ACTEPEXXEHHA: baTtapei He noBuHHI NiggaBaTnca HaagMipHOMY BNAUBY TeEMna, R e Pas QUVRIRE

Hanpuknaa, Big NPAMOro COHA4YHOro CBiTNa, BOrHWO i T.4..

Llen cumBon Bkasye Ha Te, Wo Hebe3neyHa Hanpyra, Wo npeacTaBnsae HebGeaneky ypaKeHHs
enekTPUYHMM CTPYMOM, MPUCYTHSA B LLbOMY BroLi.

Llen cumBon Bkasye Ha Te, WO € BaXNUBI iIHCTPYKLIi 3 ekcnnyaTauii Ta TeXHIYHOro 06cnyroByBaHHSA A4aHoro 6roky
B CYNpOBIgHIN OOKYMeEHTaLji.

Llen cumBon Bkasye Ha Te, WO Len NPUCTPI MICTUTb NOABIVHY i30MALiH0 MiXX He6Ee3neYyHOK HaMNPYrow XUBIEHHS i
YacTUHaMW, JOCTYNHUMM KOPUCTYBAYEBI.
Mpn o6cnyroByBaHHIi BUKOPUCTOBYMTE NULLE OPUTiHaNbHI 3anacHi YaCcTUHN.

Llen cumBon Ha NpucTpoi abo B IHCTPYKLIiSAX 03HA4ae, WO Balle efNekKTpUYHe Ta eNleKTPOHHE
obnagHaHHA HeobXxigHO yTunidyBaTM OKpeMo Big NobyToBMX BiAxoaiB B KiHLUi TepMiHYy ekcnnyaTauii. €
OKpeMi NyHKTK 360py ANs BTOPUHHOI nepepobku.

[Ons oTpuMaHHs Ginblu AeTanbHOI iHopMauii, byab nacka, 3B'sSXiTbCsa 3 MiCLLEBUMUW OpraHamMu Briagmu
abo 3 npogaBLUeM, y SKoro Bu npuadanu Balw NpUCTpint.

= [0 B B

lMepepnHsa i 3afHA NaHenb

MepeaHsa naHenb

1. N-.an‘WIK ".,@51"“1 T2516 HD USB PVR
2. IlnpukaTop PK-gucnnes -

HD DIGITAL TERRESTRIAL

3. USB-nopt RECEIVER DVB-T2 '

3agHA naHenb

1. BXIO PY: Lien po3'em nigkno4aeTbCcA A0 BalUOi

30BHILUHbLOI aHTEHMU.

2. MynbtumepinHum iHtepdenc Bucokoi vitkocti HDMI:

Aypgio Ta Bigeo BuUxoan BUCOKOI YiTKOCTi @
BUKOPUCTOBYIOTLCA ANA NigkntoYeHHA go yctporo HDMI. 50/60Hz
3. Po3s'em Tuny «Ckapt» : Llei po3'em nigkniovaetecago < ™ HOMI SCART ~220:240V)

BalLOro Tenesi3opa. ’ |1 lz 3
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OuncTtaHuinHe ynpaBniHHA

1. MUTE: Ons HaBirauii BcepeauHi MeHlo.

2. FAV:Bigo6Gpaxae cnucok Bawunx ynbneHux kaHaniB. HatucHitb
FAV wwe pa3s, wo6 BiAKpUTY iHLI CNUCKM yNOONeHnx KaHarnis.

3. SUBTITLE:Bino6paxae HanawTyBaHHS Nig3aronoBKiB (4OCTYyNHi B

SUBTITLE  INFO s 3anexHocCTi Big kaHaniB).

4. <0>, <9>: Lincposi KHOMNKM.

5. MENU: Bigo6paxae ronosHe MeHI0 Ha TerfieeKpaHi, a NOBTOpHe
HaTUCHEHHA NpMbupac ue MeHIo.

6. OK: Onsa niaTBepAXeHHA NOTOYHUX HanawTyBaHb abo ans
BigoGpaxeHHs1 BCiX Nporpam y pexuMi 6e3 meHto.

7. EPG:Bipobpaxae enekTpoHHUI AOBIAHMK Nporpam.

8. PAGE +/PAGE -: ins nepexoAy Mk MyHKTaMU MeHH0.

9. VOL -/ VOL +: Oins 36inbleHHSA / 3MeHLUeHHS ry4HOCTi.

10. REV/IFWD: WWBuakuin nepexia Hasap / wuBuaKkum nepexig snepen.

11. PREV/NEXT: NMponycTuTn KpOoK Ha3aa / LUuBMAKUIA Nepexin Brnepea.

12. PLAY: BigTBOpeHHs.

13. PAUSE: MNaysa.

14. REC: KHonka 3anucy (OnuioHanbHo).

15. TIMESHIFT: fAkwo go npuctpoto npuegHaHo USB-npuctpin, To
BiAOyBa€eTbCA Nepexia B pexxum 3cyBy Yacy (onuioHanbHO).

16. ZOOM: 36inbLIeHHA po3Mipy 300paXeHHs.

17. ASPECT: NepekntoveHHs Mix coopmaTtamu 4:3/16:9.

18. POWER: MNepekntoyeHHsA npuiiMaya B peXXum rotoBHocTi abo Buxig 3

LANG HbOro.
12 L 19. TTX: BknloYeHHs TeneTekcTy, SIKWO NOTOYHMIA KaHan NniagTpUMYye Taky
53 0 R TRCSHELTVRAOO J RERERT; dyHkuito. ins Buxoay 3 TeneTekcTy BUKOPUCTOBYINTE KHOMKY Buxia
14 BE (EXIT).

15 ZOUM  ASPECT VFORMAT  TIMER

20. INFO: Bipob6paxeHHs iHcbopmaLii Npo NOTOYHMI KaHan.
21. RECALL: NoBepHeHHA A0 KaHany, WO nepernapaascs paHilwe.
*..@ STAR 22, LIST: Cnucok kaHanis.
P 23. EXIT: BukopuctoBymTe LIKO KHOMKY ANsi BUXOAY 3 MOTOYHOIO MEHHo.
24. 4> A V: KHonku ansa nepemillleHHA Kypcopy.
25. GOTO: Bubip uacy.
26. CH -/ CH + : KHOnNKu nepeMuKaHHs KaHarniB.
27.LANG: 3miHa moBu aygio cynpoBopay Ta niBoro / npaBoro kaHanis (pyHKuUisi 4OCTynHa B 3aneXHOCTi BiA kaHany).
28. STOP: Cron.
29. REPEAT: NoBTOpHE BiATBOPEHHS.
30. TV/RADIO: MepekntoveHHs MiXK pexXxumamu L poBoro pagio i EBponencbLKoro ctaHgapTy Ha3eMHoOro uugppoBoro
Teneb6ayeHHs DVB-T.
31. TIMER: fQoctyn go Tanmepy.
32. V-FORMAT: lNMepekntoyeHHA Mix ctaHgapTtamyu HDMI 720P i 1080i.

BcTtaHoBRneHHA GaTapen

3HIMITb KPULLKY BigcCiky Ana 6aTtapen i3 3agHbOT YacTUHM NynbTy ANCTaAHLUINHOIO KepyBaHHS i BCTaBTe 2
©aTapei po3mipy AAA BcepeauvHy BiAcCiKy.

MepekoHanTecs, Oyab nacka, Wo nonspHicTe 6baTtapen 36iraeTbca 3 NONSPHICTIO, BKA3aHO BCepenuHi
BifCiKy.

1. BigkpuiTe KpULLIKY. 2. BctaBTe 6artapei. 3. 3akpuinTe KpULLIKY.

-~

BukopucTaHHA AMCTaHUiNHOrO ynpaBriHHA

[nsa Toro, wob ckopucTtatuca NynbTOM ANCTAHUIMHOIO yrnpaeniHHA, HanpaeTe noro B 6ik nepeaHbOl naHeni
LUnpoBoi TenesisiHOI NpucTasku. MynbT QUCTaHUIMHOIO ynpassiHHA Mae AanbHICTb Ail 4o 5-6 meTpiB BiA
undpoBoi TeNeBi3inHOI NpucTasku Nig Kytom Ao 60 rpagycis.

@ CoHsiyHe cBiTNO ab0 AyXe fiCKpaBe CBIiTNO 3MEHLUYIOTb YyTNUBICTb 610Ky AUCTaHLinHOrO
ynpaBniHHSA



NiaknoueHHA po Tenesisopy

[na 6a30BoOro nigkno4YeHHs BaLloi
LMdpoBOI NpUCTaBKU 0 TENEBI3opY,
BMKOPUCTOBYWTE MiOKIMIOYEHHS Yepes
po3s'eM Tuny "Ckapt".

[lns HarkpaLoi SKOCTi NigKNOYEeHHS
BMKOPUCTOBYWTE NpsiMe MNigKIIOYEHHS
HDMI, nokasaHe Ha MarsitoHKy.

Antenna

RF cable
= (O]
~220-240V
RF IN HDMI SCART 50/60Hz

T T T T

Mepwa ycTaHoBKa

Micna npaBMNbHOro BUKOHAHHSA BCiX NiAKNOYEHb, YBIMKHITE TENEBI30p | NepekoHanTecs, WO NPUCTPIn NigKMYeHo 4O
[pKepena XXUBMNeHHs. HaTUCHITb KHOMKY XXMBMEHHS, LWOO YBIMKHYTWU NPUCTPIN. AKLLO BU BUKOPUCTOBYETE NPUCTPIN
ynepLue abo BUKOHaNM CKugaHHsa AN NOBEPHEHHS 40 3aBOACBKMX HamnallTyBaHb, TO Ha BallOMY TerneekpaHi 3'aBuTbCs
MEHI0 NocibHuKa 3 BcTaHoBMeHHs. O6epiTe NyHKT "XKuBneHHst aHTeHn "YBiMmkHYTH" ("Antenna Power" "On") y paasi
BUKOPUCTaHHA aKTUBHOI aHTEHW.
(1) [MoBa ekpaHHoro meHto] (OSD Language) HaTUCHITb KHOMKY Installation Instruction
MPABOPYUY/TIIBOPYY (RIGHT / LEFT) wo6 BubpaTtun moBy. Ort Power Anieqnallyailta Using ACa Anteina
(2) [O6nacTb / PanoH] (Province / Area) HaTUCHITb KHOMKY 2 . ‘ i
MPABOPYY/NIBOPYY (RIGHT / LEFT) wo6 BubpaTtun Bawy obnactb /
panoH MeLLKaHHS. ‘
(3) PKueneHnHs aHTenu] (Antenna Power) HaTUCHITL KHOMKY B S
MPABOPYY/JTIBOPYY (RIGHT / LEFT), wo6 BnbpaTtn BMMKaHHA abo 0SD Language English
BUMUKAHHST XXVNBMEHHS aHTEeHN. il —— 0%
(4) [Homep kaHany] (Channel No.) HATUCHITb KHOMKY
MPABOPYUY/JIIBOPYY (RIGHT / LEFT) wo6 Bubpatu kaHan. [ns seidbopy
KaHany, byab nacka, gisHanTecs LMdpoBUNA TENEBI3INHWUIA CUrHaN SIKOro KaHany TPaHCETLCSA B 30Hi BALLIOrO
MeLLKaHHS.
(5) NepekoHamnTecH, WO «CTOBMYMK iHOUKATOPA SKOCTI CUrHany» Ta «CTOBMYMK iHAMKATOPa CUMW CUTHany»
nepesuwyoTb 70%.

HaTucHiTb kHonky 'OK' ans noyatky noLyky KaHanis.
(6) Micns 3aBepLUEHHS HanawTyBaHHA KaHaniB MOXHa noyaTu nepernagatu Tenenporpamu.

start to do channel searching

YCYHEHHs1 HecnpaBHOCTEN

Mpobnema MoTeHUiNHI NnpuYnHN Lllo pobuTtn
Hemae JXuBneHHs He nigkno4veHo MigKNIoYnTb XKNBIEHHS
300paXkeHHs Bumukay XMBneHHs He YBIMKHYTO YBIMKHITb BUMUKAY XXUBMNEHHS
Ha ekpaHi Kabenb aHTeHU He NigKNi4eHo MigkntoviTe kKabenb aHTeHN
nokasaHo «Hemae | KaGenb aHTeHM HecnpaBHWI MepeBipTe kabenb aHTEHU i NiIOKNIOYEHHS
curHany»
Hemae 3ByKy 3 BiacyTHe abo HenpaBurbHe MigkntoviTe kabeni npaBMUbHO
ONHaMIKIB nigkntodeHHsa kabenis SCART / HDMI
Lla nporpama € pagio nporpamoto HatucHiTe kHonky <TV / Radio> gns nepekntoyeHHst
B pexum TB
[ucTaHuinHe baTtapei po3psagxeHo 3amiHiTe 6aTapei
ynpaBniHHs He MynbT AMCTaHLIAHOIO ynpaeniHHSA He BigperyntoliTe NoNoXeHHs NynbTy ANCTaHLIAHOIO
npawtoe CMpSMOBaHUIA Ha LMAPOBY TEMEBI3iHY | yNpaBmiHHSA | NepecyHbTe Moro Grvkye A0 NPUCTPOLD
npucTaBky abo 3HaxoQUTLCSA HE JOCUTb
Onn3bko Ao Hel
306paxeHHs Cwvrnan gyxe cnabkun MepeBipTe aHTeHy, kabenb i BCi NigKNIOYEHHS,
po3bumBaeTbCs CKOpUCTanTecs BUMIPHUKOM SKOCTi / cunu curHany,
SIK ONUCaHO BULLE

Bupo6Huk 3anuwae 3a coboto NpaBo 3MiHOBaTK KOHAirypadito, TEXHiIYHI Ta iHWi napameTpu 6e3 nonepegHLoro
NOBiAOMJIEHHS.
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Nnr1E8Nr38
Uw wnwehh nknuypdwi hudwp Ypdwn mnkgnyg k: Udpnnowljub wwppkpulp mykgnygnid ukpluyugyusd k
www.tvstar.eu Juypnid:

Quipbinp wiunwbgnipjut hpwhwugubp

Yupnugtp htnbiyw hpwhwugqubpp.

1. Mwhwywubkp wyu hpwhwbqukpnp:

2.Mownpnipnit nupdpkp pninp twpuwggniowgnidubpht:
3. Zkwbikp pninp hpwhwbqubpht:

4. Uh oquiuugnpstp wju uwppp oph Unw:

5. Uwppkp dhwyh snp onpny:

6. Uh whnunpbp wju vwppp npbik obpdughtt wnpnipubph Unn, hiswhuhp b dwpnlngutnp, onnighsutipp,
quqoswjutkpp, Jud wyp uwppbpp (wyny pYnud nidbnugnighsutph), npnup wpunwnpnid obpunipyniu:

Ogquugnpéstp wyu vwppp Uhuygt gnigwbwynid tpyws utinigdwt vwppbph htwn: Gpt nnip hwdnqJws skp, np
utnigdwt uvwppl £ dhwgywé dkp viwtip, junphppuligbp dkp nknujuu Eubkpqupwojudwt pulbpnipyjut htin:
Utpwintp uuppp LEjunpuwutnignidhg nplitk vyguwuwpldui jud nknungpman pipugujupgbp junwpbkinig
wnuo:

8. qlu%zmulmhhp hnuwtph jupp Juwunidubphg b wdtnpn }mpduﬂl

9. Ogumuugnpst) vhuyt wpunwngpnnh tpdws hwbjusutipnp / wupwuqukp:

10. Uupwwnkp wyu vwppp juyswhh dudwiwl Yud tpp wyt sh ogunugnpdyniud tplup dudwbiwly:

11. Pnjnpp uululuulplldulh wpuwmnwupubpp whwnp b hpujutwugybt pupdp npujuynpnid niikgnn whdbwluquh

Ynnuhg: Uywuwpynid ywhwbeynid k, Epp uwppp npbik hpy unnwgl) E Juwu, wyn pynud uinigdwb vwpph jupp

Jud Jupnwulh Juwuy, hph uwppp kupwplyt] Ehinnijh jud juntwynipjut wqnbgnipyub, ek wyt Juyp b qgby,
wd Epl wyt quwnowd sh gnpsnid:uh junspunnunkp onh hnuphti umpph dke opuihnpuwwldw wugpkph

wpghjuthuldwt vhgngny:

12. Uthpwdbown E wuwnowd nipwnpmipintt nupdtl) opowlju vhpwjuyph wuwonmuwimpjutp dupnlngh

ogunuugnpddwt dudwbiul:

13. Oquuugnpstip uwppp E swihwynp fihdwynud CAUTION

14. 23NhCUSNPU” hpnkhp jud fEjnpwlwb nnlny gugnudh nhulp RISK OF ELECTRIC SHOCK!
ujuqtgubint hwdwp, vh upwupllp vwuppp wudpkth jud funtwdnipjuits DO NOT OPEN!
wqnbgnipjubp: ATTENTION

15. 2QaNhCUSNPU" Uwpulngubpp sybwp k Eupuplytt wyknpy RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE!
otpunipjut wqpkgnipjuin, husyhuhp bt wpkth ninhn dwnwquypibkpp, ABLECLILILT

Gpuyp b wpbe:

Uju junphpputthop tonmid E, np wiju vhwnph dbe ubplw k Juuwbquynp jupdwt vyununwd, npp
ubpuyugunid k EEjunpuljut snljh Junug:

Uju junphputhop tonid E, np Jut ninklgnn hwunwpnptpnid jupbinp hpwhwqubp wyju dhuwgnph
oquiwignpodwt by b mkuthjuljwt vywuwpldwi hwdwp:

Uju junphpputhop tonid E, np wju uwppp nith Yphbuwlh dEniuwugnid hnuwbph Juubquynp jupdwt
kL oqunuugnpdnnhtt dwwngkjh dhwynpubinh dhob:
Uyuuupuut dudwbwl oqgunugnpsty thwju ophghtiy wwhbuwnwdwubp:

Uju junphpyutthop vwpph pu jud hpwhwiqubpnid tpwbwynid E, np dkp BjEjunpuljui
EEyupnuwjht vwppuynpnudp yhwp k oqunugnpst) Yhugunuyht puthntiibphg wnwudht
oqunuugnpddwt dudjinh JEponid: Gwh wnwdht fEinkp hwdupdwb E Jeipudowljdwt hwdwnp:
Lpwgnighs wbinklnipniuttph hwdwp pugpnud Bup uwyl) dkp nknujut hojpwtnipniuubph jud
Jwdwnnnh htwn, nidhg quk) tp dkp uwppp:

I O B P

Ungbirh ki htknbith quhwuly
UnghLb Llulhmhmll "-@STAR T2516 HD USB PVR

“

1 I R HD DIGITAL TERRESTRIAL

nlgbk RECEIVER DVB-T2
2, LCD nhuuybjh gnighy - '
3. USB- ynpun

Zknbkth quhwiwy

1. 0 Ununp Uju Qmpqtull]} dhwtnud £ dkp
wpunwpht wikh u111u1
2. Unyynhutnhw dhokptu pupdp hunwlnipjut 50/60Hz
HDMI ulllpAI? I}llumlgll%bll\}a]ufh 11111nIL11} hn tL 1&_1’11}]%]n Eptp <——FED HOM! SCART 2202400
oqlnulqnpb Ynud ki HDMI wwpphtt dhwbiwnt hwdwnp: — I | i

3. "Scart» mkuwljh Jupnuly: Uju Juppuyp dhwind 1 2 3
k &hp htpniunnwwntgniyght
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Znujwnuwpnid

1. MUTE Cunpuguiulnud pupddtnt hwdwp:
2. FAV 8migunpmud £ dkp uhpwd wihpubph guuyp: Ukndtp FAV 4plht,
m]]s%n LL tnp uhpywé wihpubph guultpp dninp gnpstint hwdwnp:
3. TLE SnLgun}pnuI E Bupugptph wupwdbnptpp (hwuwtbh k
o v
4. <0>, <9> FJuyht Ynfwljutin:
5. MENU ‘Snigunpmid k hhdhuﬂ_]ulh gutljh htpntunwkpwuh 4pu, o
utinutny uy Yphht hkpwgunid £ wyu gulp:

gK U.rzulhg guujh nkdhunid ]}hpmghll wyupwdbnpbpp hwunwnbno
Jud pnlnp Spugnpkpp gnigunpbint hwdwip:
7. EPG 8nigunpnud k dpugpbph fEjunpniwght ninkgnygp.
8. PAGE + /gP I}SE UhIgthqngillEh Lllll;luﬂ?pnq thmi}n?}ud{h]_nL hwdwnp:
9. VOL -/ VOL + Puwpdpuglby / hokguly dwyjup.
10. REV / FWD' Upwgq nknquihnjumd htn / wpug nkquthnjunid wnwg.
11. PREV./ NEXT Pug pnnut) hwn puyp / wpug nknuihnjunid wnws.
12. PLAY Jdhkpwpuwnpniu:
13. EéLéSE Twngup:
14. Qujiugpnipjul jndw un gublnipjui):
15. TIMESHI b(%ar‘ln ugllppplldbul;jﬂ}ulg E UgB lllllwpri;]]’_l, www nknh &
nibbunud wignd dwdwwyh hhppunlm}ub nhdhu (punn guynipjub):
16. ZOOM Utdwguty wuwnltph swihp:
17. ASPECT Utpwwnnid 4: 3/16: 9 f];npl[mmhhpb Uhoti:
18 POWER Chr}nthﬂl wipwwnnud yunpuwuwnnipjut nkdhunid jud &jp

19 TPX Shﬂ:mhpum}l dhwgnud, tpk Ukpluyhu wihpp wewlgnid E wyy
hhmpml{nananh Shﬂ;mhpum nkdhuhg nnipu qunt hudwp
oquuugnpsty Gip IT) yndwlyp:

20. IN%&l Chpm bll whph dwupt nbnbYnipjub gnigunpnud:

21. RECALL ‘{hpun}ulp& twulhtunid nhwnynn wihp:

22. LIST  Ujhpubph gnigwly:

23. EXIT Oquuugnpstip wyu Yn&wlyp, plipughly pinpuguilhg nnipu

wnt hwdwp;
4. 4> A ¥V Unfwljutip Ynipunph nknuihnjudwt hwdwp:
25. GOTO dufwiwlh plwnpnud:
26. CH -/ CH + Upppubph wipwwndwh §nfwljuk
27. gAlEJ)G CDnluh]_ wninhn wewljgnipjul kv Am}u}-‘ulg whputph (kqnit (hwuwkih E jujudws wihphg):
28. STOP UYwg:
29. REPEAT 4 lﬂlh YEpwpunwnpnipemnii:
30. TV/RADIO f¢Juwyjht nunhnjh bt bdpnyuljut uinwinupn pdught Jipghnyw hipntunwnbunipjui DVB-T
Juywbtbph dhobr wmugnid:
31. TIMER Zwuwubjhnipnit nhuyh dudwswih:
32. V-FORMAT HDMI 720p b 1080i unnwlupntibph dhobt wgnid:

Uwpwnlngubph nhnunpnid

Zwukp dwpunljngh llun]lulphm htpwjurw]updut Juhwtwyh htwnbihg bt nknunpbp jughynid kplyne AAA
suthup dwpunlngubn:

unpnud Eup hwdnqyk), np dwpnlngp phitknwjuintpniip hwdwywnwuppwinid dwpunlngh jughnud togws
phitkipwljuwiinipjutip:

1: Pughp Juthwphsp 2. Sknunptp dwpnlngp 3. @ultp juhwphsp

Zhpwjuwpwyupduw ogunugnpénid

Npytugh oqunugnpst| hinwjwrwjupdw Juhwbwlp, ninnkp wyt pyuyhtt hipntunwgnigh Swjuwnught
wulbkih §nnd: Zkpwjwurwjupdwb quhwbwlp ntuh gnpénnnipjut hbnwynpnipinit dhgkt 5-6 dbwnp pyuwghte
thupbpn hipntunwgniyghg 60 wunhdwi wiljjut nmuly::

Q Upbth inyup jud sun yuydwn (nyup tuqbgunid Bt hkpwjunwjupdwi dhwnph qquniinipiniip



Uhwgnid hkrpniunwgnyghu

2t puyht Ygnipnp |
htnniunwgnyghtt hhdtwlw |

vhwgdwt hwdwp oquumgnpstp

:} iﬁéih}nhuml—lh Jupnulny Antenna
Lwyjwgniju npuljh hwudwp

oguuugnpstp HDMI ninnuljh

Yurw, hlywybu gnug kwnpyus

)
J

Jupnud:
RF cable
( o O ) | )
= i el
~220-240V
RF IN HDMI SCART 50/60Hz
Unwght nhnunpmid

Pnnp dhwgnidubpp £hown juwnwpbkinig hkwnn dhwgpkp hEpniunnwgnygp B hwdngdbp, np vwppp vhugquws
utinigdwt wnpipht: Ukndbkp hnuwtiph Yndwlp vw dhwgbint hwdwn: Bph nnip oginugnpénud kp uwipp
umul%bh mh(illlljl]lf p1£1[ qpn?ul ﬁu[ tp hl%lllnllluphlltl}%pbuﬁ?g E]b‘lgl ul]ﬁlpmdhmghp]}p qtr%lmpul thﬁ;LgL hulduplp, u?uplul
Abp hhnmumuﬂ:llpulh Jhwjntuygh mhqun}pt[ulh ninkgnigh punpuguily: Chmph]_ "Ul[hhun{ulpb ulinignid”
Uhwguby "(" Antenna Power »« On "), kpt nnip oquuwugnpénid tp mlbljl w
( [E pmhb hmpul wiyh 1Eqny] ( OSD 1Eqnt) ubindbp we / dw T/LElFT
[Sulpulésp Uulp (]J Province/Area) uknutp wg l}&ullu %
hm Eint hudwp
hu1 mpE npnipintl] (Antenna Power) utnutp wy /
&Ullu IGHT/L F% wkhwjwph dvhwgdnuip fund Installation Instruction
ulhgunnnu[h npuunptnt hwdwnp:
1|]1 Ehuu[ulppl] (Channel No) utinutip wy / dwju Selact 'C Antenna If you're using Active Antenn:
RIGH /LEFT) whph hwdwpt punpknt hwdwp: Ujhpl 2 n 45% up
tnnbnt hwdw unnpnud Gup, &>nkp, n uyhl
Ehnrﬁu]inulmhuulglbglm%%mhzmgh ]:Zhhnpmpgmll]-lhlrpl{ll_[p ]JE b
twlnipjut nwpwspnu:
5) Zwnqytp, np «wqpuipwth npuljh gniguivh Channel No CH-41{634MHz)
unitbwlp» b <<u1q1}u1'l12ulh hgqnpnipjul gnLguliZ.l Antenna Powe off
umntbwlp» 70% wykih 0SD Language English
N dUhqdhp «OK» lln&uﬂ.m whpubiph npnunudp ujubint Siren
wfw
6) Ulﬁlphhph Jupquynpdwt wjwpwnhg htwnn Jupnihk
uljuli] nhwnt] hipntuwnwspugpkpn:

anh punpknt hwdwnp:
IGHT/ LE FT) atp phuﬂhmp]ulh wnwpuspn / dupqu

Utuwppnipniuibnh ykpugnid
vunhnp Mnunkughuy yundwunikpp by miily
Utinignudp vhwgduwd sk Uhwgpbp utinignidp
Pu,lgml,llll]ll]]nu[ E Utnigdwtt wpwwnhsp vhugqud sk Uhwgptp utunigdwt wgwnhsp
wunlkpp
Ejpwith Jpu Ujkhudwph duynijup dhugduws sk Uhwgpbp unkhwduph dunnijup
qpyud Ujkhwduwph dwynipup phpp k Uwnnighp wkhwdwph kL vhugdw
«wmgnuiipuil shu» dwnijup
Puguljunid | SCART /HDMI dwynijuh dhugdwt &hown vhwugpks dwntjuubpp
nhtwdhlukph upuw hwd puguljumnipnii
dujup Uy spughpp nwnhn-spwghp & Utinutp <TV/Radio>yndwlp 09 nhdhd
wigtbkint hwdwp
Zinwwpwyqupnt | Uwpunlngp uyyunyws £ ®njubp dwpunlngp
Up sh wohuunul Zinujunwjupdwt Juhwbwlp Yupqunplp hinwljunwjupdw
nunywsd sk puyght Ygnipnh Ypu, Juhwtwlh ghppp b dninkgpbp wyb
ruduljut dnw sk npui uwinpphli
NMuwunlbkpp Uqnutpwlip poyp & Uuwnnighp wkhwdwpp, dwntjup b pojnp
Ynupynid L dbmgn;}lfhhpp, oquykp mqr}mh&mith
w nnnt u
hﬁmggq&]&b dhnlzsm%l{l 29 by

Upununpnnp hpwyniup E Jipuyywhnid thnful) Ynuphgnipughwiy, nkjpuhjuljut bt wy) wupudbnpbph wowig
twhbwlwb swinigdwt:
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Antenna

RF cable

z

~220-240V

RF IN SCART 50/60Hz

300390 35850035

4395 8996 09d0L LFm®o 8glewmadols d98ge, RsOogm Installation Instruction

&9930HBMmMH0 s IO[IMEOm, HMI INFYmdoEwmds
39960909905 33900L FYomrmBy. ©5F0MHgom 339008 VOWs3L,
9fgmdomdol BoOmzobom3zol.

20MB0gm 31964BH0 «sbBHgbol 3390 «Bstmgs» (“Antenna Power”

CH-41(634MHz)

“On’), 09 19396 359430 sdBHoMGo 6EIbs. ‘ owe ot
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(1) [036960L Bgbonml gbs] (OSD Language) wssFotgom wowsgl
056x3603/0s63bbog (RIGHT/LEFT) 9ol sGBggolomgzob.
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	HIGH DEFINITION DIGITAL DVB-T2/T RECEIVER
	FULL HD 1080p

	1. Keep these instructions.
	2. Heed all warnings.
	3. Follow all instructions.
	4. Do not use this apparatus near water.
	5. Clean only with dry cloth.
	6. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.
	7. Operate this product only from the type of power source indicated on the label. If you are not sure of the type of power connected to your home, consult your local power company. Disconnect the unit from the mains before any maintenance or installa...
	8. Protect the mains cord from damage and stress.
	9. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
	10. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
	11. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any way, including damage to the mains cord or plug, if the unit has been exposed to liquid or moisture, has been dropped or is not op...
	12. Do not impede the air flow into the unit by blocking the ventilation slots.
	13. Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
	14. Use the apparatus in moderate climate.
	15. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.
	16. WARNING: The batteries shall not be exposed to excessive heat such as direct sun light, fire, etc.
	This symbol indicates that dangerous voltages constituting a risk of electric shock are present within this unit.
	This symbol indicates that there are important operating and maintenance instructions in the literature accompanying this unit.
	This symbol indicates that this product incorporates double insulation between hazardous mains voltage and user accessible parts.
	When servicing use only identical replacement parts.
	This symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment should be disposed at the end of life separately from your household waste. There are separate collection systems for recycling.
	For more information, please contact the local authority or your retailer where you purchased the product.
	1. IR sensor
	2. LED indicator
	3. USB
	1. MUTE: To navigate inside the menus.

	Installing the Batteries
	Remove the battery cover from the rear of the Remote Control and place 2xAAA size batteries inside the compartment.

	Troubleshooting
	LT
	Galioja pateikus pirkimo dokumentus - kasos čekį arba sąskaitą faktūrą

	Этот символ указывает на то, что есть важные инструкции по эксплуатации и техническому обслуживанию данного блока в сопроводительной документации.
	Этот символ указывает на то, что это устройство содержит двойную изоляцию между опасным напряжением питания и частями, доступными пользователю.
	При обслуживании используйте только оригинальные запасные части.
	Этот символ на устройстве или в инструкциях означает, что ваше электрическое и электронное оборудование необходимо утилизировать отдельно от бытовых отходов в конце срока эксплуатации. Есть отдельные пункты сбора для вторичной переработки.
	Для получения более подробной информации, пожалуйста, свяжитесь с местными органами власти или с продавцом, у которого вы приобрели ваше устройство.
	1. MUTE: Для перемещения внутри меню.
	2. FAV: Отображает список ваших любимых каналов. Нажмите FAV еще раз, чтобы открыть другие списки любимых каналов.
	3. SUBTITLE: Отображает настройки подзаголовков (доступны в зависимости от каналов).
	4. <0>, <9>: Цифровые кнопки.
	5. MENU: Отображает главное меню на телеэкране, а повторное нажатие убирает это меню.
	6. OK: Для подтверждения текущих настроек или для отображения всех программ в режиме без меню.
	7. EPG: Отображает электронный справочник программ.
	8. PAGE +/PAGE -: Для перехода между пунктами меню.
	9. VOL -/ VOL +: Для увеличения/уменьшения громкости.
	10.  REV/FWD: Быстрый переход назад/быстрый переход вперед.
	11.  PREV/NEXT: Пропустить шаг назад/быстрый переход вперед.
	12.  PLAY: Воспроизведение.
	13.  PAUSE: Пауза.
	14.  REC: Кнопка записи (Опционально).
	15.  TIMESHIFT: Если к устройству подключено USB-устройство, то происходит переход в режим сдвига времени (опционально).
	16.  ZOOM: Увеличение размера изображения.
	17.  ASPECT: Переключение между форматами 4:3/16:9.
	18.  POWER: Переключение приемника в режим готовности или выход из него.
	19.  TTX: Включение телетекста, если текущий канал поддерживает такую функцию. Для выхода из режима телетекста используйте кнопку Выход (EXIT).
	20.  INFO: Отображение информации о текущем канале.
	21.  RECALL: Возврат к каналу, просматриваемому ранее.
	22.  LIST: Список каналов.
	23.  EXIT: Используйте эту кнопку для выхода из текущего меню.
	24.  ◄►▲▼: Кнопки для перемещения курсора.
	25.  GOTO: Выбор времени.
	26.  CH - / CH + : Кнопки переключения каналов.
	27. LANG: Изменение языка аудио сопровождения и левого/правого каналов (функция доступна в зависимости от канала).
	28.  STOP: Стоп.
	29.  REPEAT: Повторное воспроизведение.
	30.  TV/RADIO: Переключение между режимами цифрового радио и Европейского стандарта наземного цифрового телевидения DVB-T.
	31.  TIMER: Доступ к таймеру.
	32. V-FORMAT: Переключение между стандартами HDMI 720P и 1080i.

	Установка батарей
	Снимите крышку батарейного отсека с задней части пульта дистанционного управления и поместите туда 2 батарейки размера ААА внутрь отсека.

	Устранение неисправностей
	WARRANTY SERVICE COUPON
	GARANTIA
	1. Κρατήστε αυτές τις οδηγίες.
	2. Προσέξτε όλες τις προειδοποιήσεις.
	3. Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες.
	4. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά στο νερό.
	5. Καθαρίστε μόνο με ξερό ύφασμα.
	6. Μην το τοποθετείτε κοντά σε οποιεσδήποτε θερμές πηγές όπως καλοριφέρ, θερμοπομπούς, σόμπες ή άλλες συσκευές (ακόμη και ενισχυτές) που παράγουν θερμότητα.
	7. Λειτουργήστε αυτό το προϊόν μόνο μέσω τύπου τροφοδοσίας ρεύματος που αναγράφεται στην ετικέτα. Εάν δεν είστε σίγουροι για το είδος της τροφοδοσίας που διαθέτει η οικία σας, επικοινωνήστε με την τοπική επιχείρηση ηλεκτρισμού. Αποσυνδέστε τη συσκευή ...
	8. Προστατέψτε το καλώδιο τροφοδοσίας από φθορά και καταπόνηση.
	9. Χρησιμοποιήστε προσαρτήματα/αξεσουάρ μόνο όταν προβλέπεται από τον κατασκευαστή.
	10. Αποσυνδέστε τη συσκευή κατά τη διάρκεια καταιγίδων με αστραπές ή όταν δεν χρησιμοποιείται για μεγάλη περίοδο.
	11. Αναφέρετε την ανάγκη επισκευής σε εξειδικευμένο προσωπικό. Επισκευή απαιτείται όταν η συσκευή έχει χαλάσει κατά οιοδήποτε τρόπο, συμπεριλαμβάνοντας βλάβη στο καλώδιο τροφοδοσίας ή στο βύσμα, ή εάν η μονάδα έχει εκτεθεί σε νερό ή υγρασία, έχει πέσε...
	12. Μην εμποδίζετε τον αέρα να εισέλθει στη μονάδα φράσσοντας τις σχισμές εξαερισμού.
	13. Προσοχή θα πρέπει να δοθεί σε θέματα περιβάλλοντος σχετικά με τη διάθεση των μπαταριών.
	14. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή σε μέτριο κλιματισμό.
	15. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να μειώσετε τον κίνδυνο φωτιάς ή ηλεκτρικού σοκ, μην εκθέτετε αυτή τη συσκευή σε βροχή ή υγρασία.
	16. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Οι μπαταρίες δεν θα πρέπει να εκτίθενται σε υπερβολική θερμότητα όπως άμεση ηλιακή ακτινοβολία, φωτιά κλπ.
	Αυτό το σύμβολο δεικνύει ότι επικίνδυνη τάση που συνιστά κίνδυνο ηλεκτρικού σοκ υπάρχουν στη μονάδα.
	Αυτό το σύμβολο δεικνύει ότι υπάρχουν σημαντικές λειτουργικές και συντήρησης οδηγίες στα έντυπα που συνοδεύουν αυτή τη μονάδα.
	Αυτό το σύμβολο δεικνύει ότι αυτό το προϊόν διαθέτει διπλή μόνωση μεταξύ επικίνδυνης τροφοδοσίας ρεύματος και προσβάσιμα μέρη χρήστη.
	Στην επισκευή χρησιμοποιήστε γνήσια ανταλλακτικά.
	Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στις οδηγίες σημαίνει ότι ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός πρέπει να διατεθεί στο τέλος της ζωής ξεχωριστά από τα οικιακά απορρίμματα. Υπάρχουν ξεχωριστά συστήματα συλλογής για την ανακύκλωση.
	Για περισσότερες πληροφορίες, παρακαλούμε να επικοινωνήσετε με τις τοπικές αρχές ή τον πωλητή όπου αγοράσατε το προϊόν.
	1. MUTE: Σίγαση
	2. FAV: Εμφάνιση της λίστας αγαπημένων
	3. SUBTITLE: Εμφάνιση επιλογών υποτίτλων (διαθεσιμότητα εξαρτάται από το κανάλι)
	4. <0> - <9>: Αριθμητικά πλήκτρα
	5. MENU: Εμφάνιση κυρίως μενού στην οθόνη της τηλεόρασης και με το επαναληπτικό πάτημα το μενού εξαφανίζεται
	6. OK: Επιβεβαίωση τρέχουσας ρύθμισης ή εμφάνιση όλων των προγραμμάτων σε λειτουργία άνευ μενού
	7. EPG: Δείχνει τον Ηλεκτρονικό Οδηγό Προγράμματος
	8. PAGE+/PAGE- : Πλοήγηση στα μενού
	9. VOL-/VOL+: Αύξηση/μείωση έντασης ήχου
	10.  REV/FWD: Γρήγορη κίνηση πίσω/ Γρήγορη κίνηση εμπρός
	11.  PREV/NEXT: Προηγούμενο/επόμενο
	12.  PLAY
	13.  PAUSE
	14.  REC: Πλήκτρο εγγραφής (Προαιρετικό)
	15.  TIMESHIFT: Εάν στη συσκευή έχει εισαχθεί συσκευή USB μεταβαίνει σε λειτουργία αλλαγής ώρας (Προαιρετικό)
	16.  ZOOM: Αυξάνει το μέγεθος της εικόνας
	17.  ASPECT: Μετάβαση από 4:3/16:9
	18. POWER: Μετάβαση του δέκτη εντός και εκτός λειτουργίας αναμονής
	19.  TTX: Μετάβαση στο Τελετέξτ. Εάν το τρέχον κανάλι έχει αυτή την επιλογή, χρησιμοποιήστε το πλήκτρο EXIT για να εγκαταλείψετε το Τελετέξτ.
	20.  INFO: Εμφάνιση πληροφορίας σχετικά με το τρέχον κανάλι
	21.  RECALL: Επιστροφή στο προηγούμενο επιλεγέν κανάλι
	22.  LIST: Λίστα των καναλιών
	23.  EXIT: Χρησιμοποιήστε αυτό το πλήκτρο για να εγκαταλείψετε το τρέχον μενού
	24. ◄►▲▼: Πιέστε για να μετακινήσετε τον κέρσορα
	25.  GOTO: Επιλογή ώρας
	26.  CH-/CH+: Εναλλαγή των καναλιών
	27. LANG: Αλλαγή της γλώσσας του ήχου και του Αριστερού/Δεξιού Καναλιού (διαθεσιμότητα εξαρτάται από το κανάλι).
	28.  STOP
	29.  REPEAT: Επανάληψη αναπαραγωγής
	30.  TV/RADIO: Εναλλαγή μεταξύ Ψηφιακού Ραδιοφώνου και DVB-T
	31.  TIMER: Πρόσβαση στο χρονοδιακόπτη
	32. V-FORMAT: Εναλλαγή από/σε HDMI 720P και 1080i

	Εγκατάσταση των μπαταριών
	Αφαιρέστε το κάλυμμα των μπαταριών στο πίσω μέρος του τηλεχειριστηρίου και τοποθετήστε 2x AAA μπαταρίες στη θήκη.

	Αντιμετώπιση βλαβών
	GR
	ΚΑΡΤΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ

	1. Păstraţi aceste instrucţiuni.
	2. Ţineţi cont de toate avertizările.
	3. Urmaţi toate aceste instrucţiuni.
	4. Nu utilizaţi acest aparat lângă apă.
	5. Curăţaţi-l doar cu o lavetă uscată.
	6. Nu îl instalaţi lângă nicio sursă de încălzire precum radiatoarele, înregistratoarele de căldură, cuptoarele sau alte aparate (incluzând amplificatoare) care produc căldură.
	7. Utilizaţi acest produs doar de la tipul sursei de alimentare indicat pe etichetă. Dacă nu sunteţi sigur de tipul de alimentare la care este conectată casa dumneavoastră, consultaţi compania dumneavoastră locală de electricitate. Deconectaţi unitate...
	8. Protejaţi cablul de alimentare împotriva distrugerii şi a suprasolicitării.
	9. Utilizaţi doar ataşamentele/accesoriile specificate de producător.
	10. Deconectaţi aparatul în timpul furtunilor cu descărcări electrice sau dacă este neutilizat pentru o perioadă lungă de timp.
	11. Reparaţiile se fac doar de către personal de reparare calificat. Reparaţia este necesară atunci când aparatul a fost deteriorat în orice fel, incluzând distrugerea cablului sau a fişei de alimentare, dacă unitatea a fost expusă la lichide sau umez...
	12. Nu împiedicaţi fluxul de aer în unitate prin blocarea fantelor de ventilare.
	13. Trebuie acordată atenţie aspectelor legate de mediul înconjurător în ceea ce priveşte eliminarea bateriei.
	14. Utilizaţi acest aparat într-un climat moderat.
	15. AVERTIZARE: Pentru a reduce riscul de incendiu sau de şoc electric, nu expuneţi acest aparat la ploaie sau umezeală.
	16. AVERTIZARE: Bateriile nu vor fi expuse la căldură excesivă, cum ar fi expunerea directă la lumina soarelui, foc etc.
	Acest simbol indică faptul că în această unitate există tensiuni periculoase ce reprezintă un risc de şoc electric.
	Acest simbol indică faptul că această unitate este însoţită de o documentaţie care include instrucţiuni importante de utilizare şi de întreţinere.
	Acest simbol indică faptul că în acest aparat este încorporată o dublă izolaţie între tensiunea periculoasă a reţelei de alimentare şi piesele accesibile utilizatorului.
	Când îl reparaţi, utilizaţi doar piese de schimb identice.
	Acest simbol de pe produs sau din instrucţiuni indică faptul că echipamentul dumneavoastră electric şi electronic trebuie eliminat la finalul duratei de viaţă, separat de deşeurile dumneavoastră casnice. Există sisteme de colectare separate pentru rec...
	Pentru mai multe informaţii, vă rugăm să vă adresaţi autorităţii locale sau comerciantului de la care aţi achiziţionat acest produs.
	1. Senzor IR
	2. Indicator cu LED
	3. USB
	1. ACTIVARE/DEZACTIVARE SUNET: Pentru navigare în interiorul meniurilor.
	2. FAV: Afişează lista cu canalele dumneavoastră preferate. Apăsaţi din nou  pentru a accesa celelalte liste de preferinţe.
	3. SUBTITLE: Afişează opţiunile de subtitrare (disponibilitatea depinde de canal)
	4. <0>-<9>: Taste numerice.
	5. MENIU: Afişaţi meniul principal pe ecranul TV şi apăsaţi din nou pentru a ieşi din meniul principal.
	6. OK: Pentru a confirma setarea curentă sau pentru a afişa toate programele în modul fără meniu.
	7. EPG: Afişează ghidul de programe electronic.
	8. PAGE+/PAGE-: Pentru a naviga în interiorul meniurilor.
	9. VOL-/VOL+: Pentru a mări/scădea volumul.
	10. ÎNAPOI/ÎNAINTE: Derulare rapidă înapoi/derulare rapidă înainte.
	11. ANTERIOR/URMĂTOR: Omitere înapoi/Derulare rapidă înainte.
	12. REDARE
	13. PAUZĂ
	14. REC: Butonul de înregistrare (Opţional)
	15. TIMESHIFT: Dacă unitatea are ataşat un dispozitiv USB, trece în modul Timeshift (Programare temporală). (Opţional).
	16. ZOOM: Măreşte imaginea.
	17. ASPECT: Comutaţi 4:3/16:9.
	18. ALIMENTARE:  Activaţi sau dezactivaţi modul de aşteptare al receptorului.
	19. TTX: Comutaţi pe Teletext, în cazul în care canalul curent are această opţiune, şi utilizaţi tasta EXIT (IEŞIRE) pentru a ieşi din Teletext.
	20. INFO: Afişează informaţii despre canalul curent.
	21. RECALL: Întoarcere către canalele vizualizate anterior.
	22. LIST: Lista canalelor.
	23. EXIT: Utilizaţi această tastă pentru a ieşi din meniul curent.
	24. (((( : Apăsaţi pentru a mişca cursorul.
	25. GOTO: Selectaţi timpul.
	26. CH-/CH+: Tastele de schimbare a programului.
	27. LANG: Schimbaţi limba audio şi canalul stânga/dreapta (disponibilitatea depinde de canal).
	28. STOP
	29. REPEAT: Repetă redarea.
	30. TV/RADIO: Comutaţi între modurile Radio digital şi DVB-T.
	31. TIMER: Acces la temporizator.
	32. V-FORMAT: Comutaţi HDMI 720P şi 1080i

	Instalarea bateriilor
	Îndepărtaţi capacul bateriei din spatele telecomenzii şi puneţi 2 baterii AAA în interiorul compartimentului.

	Depanare
	1. Čuvajte ova uputstva.
	2. Obratite pažnju na sva upozorenja.
	3. Pratite sva uputstva.
	4. Ne koristite ovaj uređaj u blizini vode.
	5. Uređaj čistite samo suvom krpom.
	6. Ne postavljajte uređaj u blizini izvora toplote kao što su radijatori, grejači, električni šporeti ili drugih uređaja (uključujući pojačala) koji proizvode toplotu.
	7. Koristite uređaj isključivo sa tipom mrežnog napajanja koji je naveden na etiketi. Ako niste sigurni za tip mreže na koju je uključen vaš dom pitajte vašu lokalnu električnu kompaniju. Isključite uređaj iz napajanja pre bilo kakve radnje za održava...
	8. Zaštite kabl za napajanje od oštećenja i opterećenja.
	9. Koristite samo dodatke/pribor koje je odredio proizvođač.
	10. Isključite uređaj iz napajanja tokom grmljavine ili ako ga nećete koristiti u dužem vremenskom periodu.
	11. Sve popravke treba da obavlja kvalifikovani servisni personal. Popravka je potrebna u slučaju da se uređaj ošteti na bilo koji način uključujući oštećenja kabla za napajanje ili utikača, ako je uređaj bio izložen vodi ili vlazi,ako je došlo do pad...
	12. Ne ometajte protok vazduha za hlađenje prekrivanjem otvora za hlađenje.
	13. Obratite pažnju na zaštitu okoline prilikom odlaganja baterija.
	14. Koristite uređaj u umerenim klimatskim uslovima.
	15. UPOZORENJE: da biste umanjili rizik od požara ili strujnog udara, ne izlažite uređaj kiši ili vlazi.
	16.  UPOZORENJE: Baterije ne treba da budu izložene visokim temperaturama kao na primer direktnom sunčanom svetlu, vatri itd.
	Ovaj simbol pokazuje da u unutrašnjosti uređaja postoji visoki napon i opasnost od strujnog udara.
	Ovaj simbol pokazuje korisniku prisustvo važnih uputstava za upotrebu i održavanje u uputstvu koje se dobija uz ovaj uređaj.
	Ovaj simbol pokazuje da uređaj sadrži dvostruku izolaciju između delova sa opasno visokim naponom i delova sa kojima korisnik dolazi u dodir.
	Prilikom popravke koristiti samo identične rezervne delove.
	Ovaj simbol na proizvodu ili u njegovom uputstvu označava da električnu ili elektronsku opremu treba nakon isticanja radnog veka odložiti odvojeno od kućnog otpada. Postoje posebna mesta za skupljanje i recikliranje.
	Za detaljnije informacije kontaktirajte lokalnu upravu ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.a strana
	1. IR сензор
	2. LED indikator
	3. USB

	Stavljanje baterija
	Izvadite poklopac na zadnjoj strani daljinskog upravljača i postavite dve AAA baterije u ležištu.

	Rešavanje problema
	Цей символ вказує на те, що є важливі інструкції з експлуатації та технічного обслуговування даного блоку в супровідній документації.
	Цей символ вказує на те, що цей пристрій містить подвійну ізоляцію між небезпечною напругою живлення і частинами, доступними користувачеві.
	При обслуговуванні використовуйте лише оригінальні запасні частини.
	Цей символ на пристрої або в інструкціях означає, що ваше електричне та електронне обладнання необхідно утилізувати окремо від побутових відходів в кінці терміну експлуатації. Є окремі пункти збору для вторинної переробки.
	Для отримання більш детальної інформації, будь ласка, зв'яжіться з місцевими органами влади або з продавцем, у якого ви придбали ваш пристрій.
	1. MUTE: Для навігації всередині меню.
	2. FAV:Відображає список ваших улюблених каналів. Натисніть FAV ще раз, щоб відкрити інші списки улюблених каналів.
	3. SUBTITLE:Відображає налаштування підзаголовків (доступні в залежності від каналів).
	4. <0>, <9>: Цифрові кнопки.
	5. MENU: Відображає головне меню на телеекрані, а повторне натиснення прибирає це меню.
	6. OK: Для підтвердження поточних налаштувань або для відображення всіх програм у режимі без меню.
	7. EPG: Відображає електронний довідник програм.
	8. PAGE +/PAGE -: Для переходу між пунктами меню.
	9. VOL -/ VOL +: Для збільшення / зменшення гучності.
	10.  REV/FWD: Швидкий перехід назад / швидкий перехід вперед.
	11.  PREV/NEXT: Пропустити крок назад / швидкий перехід вперед.
	12.  PLAY: Відтворення.
	13.  PAUSE: Пауза.
	14.  REC: Кнопка запису (Опціонально).
	15.  TIMESHIFT: Якщо до пристрою приєднано USB-пристрій, то відбувається перехід в режим зсуву часу (опціонально).
	16.  ZOOM: Збільшення розміру зображення.
	17.  ASPECT: Переключення між форматами 4:3/16:9.
	18.  POWER: Переключення приймача в режим готовності або вихід з нього.
	19.  TTX: Включення телетексту, якщо поточний канал підтримує таку функцію. Для виходу з телетексту використовуйте кнопку Вихід (EXIT).
	20.  INFO: Відображення інформації про поточний канал.
	21.  RECALL: Повернення до каналу, що переглядався раніше.
	22.  LIST: Список каналів.
	23.  EXIT: Використовуйте цю кнопку для виходу з поточного меню.
	24.  ◄►▲▼: Кнопки для переміщення курсору.
	25.  GOTO: Вибір часу.
	26.  CH - / CH + : Кнопки перемикання каналів.
	27. LANG: Зміна мови аудіо супроводу та лівого / правого каналів (функція доступна в залежності від каналу).
	28.  STOP: Стоп.
	29.  REPEAT: Повторне відтворення.
	30.  TV/RADIO: Переключення між режимами цифрового радіо і Європейського стандарту наземного цифрового телебачення DVB-T.
	31.  TIMER: Доступ до таймеру.
	32. V-FORMAT: Переключення між стандартами HDMI 720P і 1080i.

	Встановлення батарей
	Зніміть кришку відсіку для батарей із задньої частини пульту дистанційного керування і вставте 2 батареї розміру ААА всередину відсіку.

	Усунення несправностей
	მოხსენით ბატარეების ნაკვეთურის საფარი პულტის უკანა ნაწილიდან და მოათავსეთ 2 ბატარეა ზომით  ААА შიგნით.

